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KOLOZSVÁB, 1881. máj. 20. 

(Dr.) A mi most Muszkaországban 

készül - minden jel arra mutat - eddig 

aligsejtett szörnyüségeket fog felszinre hoz- 

ni, s a mivelt Európa népei elámulva 

szemlélhetik majd, hogy kikkel lakott 

tőszomszédságban, ült egy azon tanács- 

kozó asztal mellett, s kikkel kötött, mint 

megfelelő féllel, a társadalmi és állami 

rend közös alapján szerződéseket, melyek- 

nek legerősebb sanctiója az adott szó 
szentségében rejlett. 
Az eddigi Muszkaország is mutatott 

fel különös sajátságokat, de a melyeket 

hajlandók valánk az államrend, társadal- 

mi szokások, természeti viszonyok, s cul- 

turabeli csekélyebb fejlettség következ- 
ményeinek tekinteni. A vak engedelmes- 

ség ama mértéke, mely ugy szólván min- 
den önjoguság nélkül valónak mutatá az 

orosz népet, ugy tünt föl, mint föltéttelen 

hódolat az imádott „atyuska" iránt; a 
bamba türelmesség, melylyel a nép szó 

nélkül hagyta, a tisztviselők százezrei ál- 
tal, magát bőréig nyiratni, a miveletlen- 

ség természetes conseguentiájának vala 
tekinthető, s hogy ily viszonyok közt, s 

a földi élet e nyomorai közt a jobb vi- 

lág hite képzelhetetlen secták alakitására 
inditá e félbarmokat, már-már nem is igen 
tünt föl, sőt magától érthető dologként 
járta Európa előtt. 

Igaz, már ezek is elég ok lehettek 
volna arra, hogy a műveltebb népek min- 

den közösséget elutasitsanak maguktól 
evel a tömeggel, -de hát, régi példaszó, 
hogy, ha lóő nincs, a szamár is jó s az 
önzés nem válogatós az eszközökben... 

Egyszer azonban ez a birka-sereg is 
kezdett mozgolódni, s hogy szörnyü álla- 
potáról figyelme elfordittassék, a pansla- 
vismus jelszavát találták ki számára s 
értésére adatott, hogy elnyomott testvérei 
rablánczainak széttörésére van hivatva. 

Pár évig ez a komédia is jó volt 
arra, hogy feledje a maga baját, de csak 
pár évig, mert ime, csak hamar kezdett 
a maga saját rabságának tudatára ébred- 
ni s előbb csak halkan, de mind erősebb 
hangon kezdé a maga szabadságát is kö- 
vetelni s elvégre vérrel és tűzzel akarja 
kicsikarni azt, mit - hite szerint - vér- 
rel és tűzzel megszerze másoknak, test- 
véreinek s a vallásos secták ma már egy 
socialis sectába olvadtak össze, melynek 
egyelőre egyetlen, de rettenetes dogmája 
az általános pusztitás, a semmi. 

És nem lehet tagadni, bizonyos va- 
rázs, ellenállhatatlan vonzóerő rejlhetik az 
ő körülményeik közt és állapotukban e 
dogmában. Hiszen ők maguk is semmik; 
joguk semmi, élvezetük semmi, sőt remé- 
nyük is semmi! S egyenlővé tenni ön- 
magukkal mindent és mindenkit, termé- 
szetes vágya az ösztönök uralma alatt 
álló léleknek, mely ha nem bir oda 
emelkedni, a hol mások vannak, hát oda 
kiván rántani másokat, a hol ő van. 

Es e hit, vágy, remény, mint lát- 
szik, mind jobban vallásos természetü 
meggyőződéssé izmosul az orosz nép mil- 
lióiban s e milliók szaporodnak, a név- 
leges hatalom mind jobban átsiklik e tit- 
kos hatalom kezébe, a semmi vallása 
oly rohamos hóditásokat tesz, mint min- 
den uj vallás, a mely a népek lelki szük- 
ségeinek megfelel. 

S mit tesz a névleges hatalom? - 

Fegyverrel, börtönnel és bitóval próbálja 
a vallásos meggyőződést elfojtani, meg- 
semmisiteni. Hasztalan - a martyrok 
vérének vetése a legtermékenyebb. A ta- 

gokról a családokra, a családokról a 

községekre, kerületekre, tartományokra 

terjed a vallásos ragály s a corps desprit 
nbecsület.kérdést" csinál belőle, hogy a 
maga fajtájának álljon pártjára. 

Most még csak a zsidót rabolja ki, 

hogy pénzén, pálinkáján élvet szerezhes 
sen magának; majd következik a birto- 
kosság, intelligentia, hogy csak magához 
hasonlókat lásson maga körül. Nem a 
császárt, hanem a fennálló államrendet 

röpiti légbe az a három bomba s a czár 
szétszakadozott test darabjai annak adák 
előizét, hogy miként esik szét foszlá- 

nyokban a hazugság, kegyetlenség, jog 
talanság ama szövedéke, melyet a hiva- 

Tizenegyedik évfolyam. 

[ 

talos Oroszországnak neveznek, s mely- 

lyel a mivelt népek diplomatái Berlinben 

traktáltak, mint magukhoz hasonlóval. 
Fegyvert fegyverrel, hitet hittel le- 

győzni lehet, de fegyverrel hitet soha. 

Ánnak a kisérletnek, hogy az emberi jo- 

gokba vetett hitet szláv világ uralomba 
vetett hit által küzdjék le. láttuk mi lett 

a vége. A semmi vallása. S a balgák, 
most megint az okot veszik elő, hogy az 
okozatot legyőzzék. Ezt a homoeopathiát 

nem ismerte Hahneman! Iguatieff jó volt 

a nihilismus előtt. Most, vagy belőle 

is nihilista válik, vagy ő is nihillé lesz. 

Európának , ma-holnap, nem azon 

kell tanakodnia, hogyan segitsen OÖrosz- 

országon, hanem azon, hogyan segitsen 
magán, a széteső Oroszországgal szem 
ben. Oroszország előbb kerülhet föl- 
oszlás, mint Törökország fölosz- 
tás alá.". 

LEGYEN HIUSÁG: AÁMDE NEMES! 

(T.) Bizony furcsa is az, hogy egy olyan 

ember, mint Tisza Kálmán, ki oly nagy va- 

gyonnal bir és csendben, nyugalomban, családja 

közepett olyan boldog, olyan elégedett lehetne; 

a csendes és biztos révparton, hol a hullámok 

zugása zenévé, a habok tajtéka gyöngygyé vá- 

lik, hol a tengerek sirálya a viharokról már 

csak mesélget, s a legkedvesebb feleség és 

anya ölében tartja szép gyermekinek fürtös fe- 

jet s ugy hallgatja, a mint mellette a szerető 

férj a szivek hurjával felszerelt hárfát pengeti. 

Mily megragadó boldog családi kép ez, mely- 

nek csoportozatát egy család se képviselhetné 

igazabban, mint a Tisza Kálmán családja, 

annyira megvan hozzá mindene. És a férjnyu- 

galma még se teljes; oh dehogy teljes! Oly 

zaklatott az, mint a legszegényebb gyöngyha- 

lászé, mint az aranyat kereső vándoré, mint a 

mentőladikok kormányosáé, pedig hát igaz 

gyöngy. és aranyvágy nem hajtja, sajkája a 

biztos kikötőben áll. Ámde mikor moraj hallat- 

szik a tengeren, mikor sötét hamvas felhők 

ijesztő rémalakjai emelgetik bolyhos fejeiket a 

láthatáron s tekintetük egy-egy villáma czikáz 

végig a tenger tükrén, mikor az orkán elfojtott 

haragja bömbölni kezd s a tenger nyugodt keble 

hegyekké magasadva, kezd pihegni: bát a bol- 

dog családapa, a boldog férj, a gazdag ember 

ütereiben sebesen lüktet a vér, az ő szemei is 

kigyulnak, az ő keble is emelkedni kezd, el- 

oldja ladikját a parttól s nehány percz mulva 

a hullámok tetején fehérlik már a halvány vi- 

torla, s pillanatról-pillanatra mélyebben merül a 

vésznek baljoslatulag kékellő aczélszin homályá- 

ba. - Miért? Mert baj lehet a tengeren s a 

vészszel, viharral küzdő embereknek egy bátor 

szivre, egy biztos kézre szükségök van! 

Hát mikor Tisza Kálmán erre gondol, 

nem tud a boldog életben boldog lenni; ha küz- 

delmet lát, nem tud pihenni; ha segiteni kell, 

nem tud visszahuzódni; és ezért nevezik őt el- 

lenségei: merő hiuságnak! 

Na hát legyen ennek a szent érzelemnek 

neve hiuság, elfogadjuk. Van hiuság annyi 

féle és annyi fajta, hogy az ember alig tudja 

magát köztök kiismerni, ámde a hiuságok ezen 

tábora közt vaonak nemes, magasztos, vannak 

ég felé törő hiuságok, melyek az emberi jellem 

leggyönyörübb vonásai s ugy tartják a fölszi- 

nen az emberi lelket, mint csillámló hajók, amely 

hajók nélkül a lélek elsülyedne! Nemes hiuság 

nélkül a lélek ellustulna, örök sötétségben ma- 

radt volna az emberinem, nem lettek volna, 

kik szövétneket gyujtva világitsanak a haladás 
utján, nem lettek volaa hősök, nem lettek volna 

hazafiak, mert az a nemes ösztön, mely az em- 

beri kebleket ily magasztos czélek után da- 
gasztja: nemes hiuságnál nem egyéb. 
Ámde olyan égi szikra ez, melyet csak is a 

nemes lelkek birnak felfogni, csak a nemes lel- 
kekben képes fellángolni és ragyogni mint a 
vezércsillag. : 

Hát elfogadjuk ily en hiuságnak a Tisza 

hiuságát! ; 

De hát valóban lehetne-e más 

hiuság ott, hol az anyagnak csábereje nincs, 

hol a gazdagodás nem vonz, a népszerüség ju- 
talmával egyik jutalom se érthet föl. Lehet-e 

egy Tiszáról feltételezni: hogy nyugalmát 

azért hagyja ott, mert alá akarja ásni köztiszte- 

letben állt nevét, mert a gazdagság mellé akar 

családjának szerezni egy nyomorult őst és egy 
nyomorult multat, amely nyomorult multért és 
nyomorult ősért eserébe adja a népszerüség 

magaslatán ragyogó egykori Tisza Kálmánt ? 

1881. 

Lehet azt képzelni egy Tiszáról, ki 

udvari kegyre nem szorult, kinek az udvar nem 

adhatna annyit soha, mint a mennyit Tisza 

elveszthetne. Egy parlamenti nagy alak- 

ról ki hallott még ilyet valaha ? Hol van az a 

parlamenti nagyság, kit a trón lépcsői körül tett 

görnyedezés növesztett nagygyá, mikor itt nem 

az abszolutizmus szele fuj, nem kaliczkában ne- 

velt gimplik csicseregnek s nem füznek maguk 
felett gimpli vezért. A parlament talajából soha 

se emelhette még magasra koronáját az oly fa, 

mely rabszolgai póráz által hagyta növését kor- 

látozni, hanem nagygyá és hatalmassá mindig 

az lett: ki nem a trón által támogat- 

tatott, hanem a trónt támogatta. 

És Tisza Kálmán ismeri a történelmet, 

meg tudja különböztetni az abszolutizmus dróton 

rángatott embereit a parlament szabad emberei- 

től, s tudja: hogy mint lehet eltörpül- 

nivagy nagygyálenni. 

Hát az a hiu Tisza Kálmán, a ki mind. 
ezeket tudja, kész akarattal szegőd. 

neatörpék közé?Kinek kincsei közt leg- 

nagyobb kincs az a név, melyet az unokák év- 

szazadokig fognak utána ragyogtatni:hát ezt 

anevet akarná feláldozni? A ki tud. 
ja, hogy utánunk még szabadabb utókor fog 

következni, mely tüzbe dobja a rangot, a czi- 

met, de oltárára emeli a szabadság bajnokainak 

emlékét: hát hogy Tisza ennekazutós 

kornak tüzelőanyagja akarlenni? 
Ilyet nem állithat csak a roszakarat. 
Hanem igen is, mert azt hiszik, hogy min- 

den hiuságnak egy kaptafára szabottnak kell 

lenni, hát a Tisza hiuságában nem tudják fel- 

ismerni a nagyot, a nemeset. Mert eddig oly 

hiusághoz vannak szokva, mely azt mondja: 
Igy és ugy kellene tenni, nogy boldog legyen 

a haza, én meg tudnám tenni: de hát nem 

aldozom felkövetkezetességemet, 

én látom, hogy tönkre teszitek az országot, én 
megmenthetném: de nemtöröm meg fo- 

gadásomat; hazaárulók kezében van a kor. 

mány, én ki tudnám kezeikből csavarni: ám. 

denem mozdulok. Teszem pedig mindezt 

azért, miszerint ne mondhassa a történelem : 

hogy megtagadtam magamat! 
Na hát mai napság ehez a hiusághoz van 

szokva a világ és nem biszi el, hogy ennek az 

ellenkezője is lehet nemes: Mert én azt h szem, 

hogy igy és igy kellene tenni, hogy boldog le- 

gyen a haza, tehát, hogy megfelelhessen: - 

feláldoztam következetességemet; 

láttam, hogy tönkre teszik az országot, tehát, 

hogy megmentsem: megtörtem fogadá- 

somat; tudom, hogy egy kapzsi, tudatlan, 

képzelgő, forradalmi kormány jönne utánam: 

tehaát én még azért nem mozdulok. 
Teszem pedig ezt azért, miszerint ne mondhas 

sa a történelem: hogy hazámért nem 

tettem meg mindent. 

Na hát ilyen hiuság a Tisza Kálmán 

hiusága. És a miért hogy nem mozdul, hull is 

reá a rágalmak kénköves esőjének égő zápora, 

de ő áll közte, mint a Sion hegye! Ellenzéki 

nevét igaz, hogy elhamvasztotta ez az ezernyi 

gyujtogatás, amde ki fog kelni enév hamvaiból 

a kormányelnök neve, mint a Phőnix, hogy 

hirdesse az embereknek a nemes hiuság 

dicsőségét! 
an sa 

Akibocsátandó négyszázalé- 
kos magyar aranyrente tegnap volt 

Európa pénzpiaczain nyilvános aláirásra bocsát- 

va. Az érdeklődés mindenütt igen nagy volt, 

feszült várakozással lesték a tőzsdék az ered- 

ményt, ez az eredmény kétségkivül felülmulja a 

várakozást. Budapesten tegnapig a „Magyar ál- 

talános Hitelbank"-nál mintegy 65 millió frtot 

jegyeztek alá. A külföldről is igen kedvező jJe- 

lentések érkeznek, igy tegnapelőttig Prágában 

mintegy 10 millió írtot, Berlinben egyedül a 

Bleichröder ezégnél 100 millió forintot jegyez- 

tek elő. 

Képviselőválasztási mozgalmak. 
Gy.Fehérvár, 1881. máj. 17. 

Tisztelettel tudósitom, hogy városunkban a 

szabadelvü párt a mai napon tartá meg alakuló 

gyülését. Városunk választó közönségének azon 

részét, mely a mult választás alkalmával oly 

rendületlenül adta jelét azon benső meggyőző- 

désének, hogy Magyarország a fennálló kormány 

vezérlete alatt biztosan halad a fejlődés nagy 

munkájában, most is tekintélyes számban tömö- 

rülve láttuk e gyülésen. 

Pártelnöknek ügyvéd Rajnai Ignácz vá- 

lasztatott meg, és egy bizottság lett kiküldve, 

mely a további teendők iránt intézkedjék. A 

mint halljuk, az ellenzéki párt Barcs Ferencz 

kanonok urat nyerte meg elnökének. 

Várorunk közérdekét tekintve, nekünk ren- 
dületlen hitünk, hogy Gy..Fehérvár választó kö- 

zönsége ezuttal oly egyénnel fogja magát kép- 

viseltetni az országgyülésen, ki - mint a fenn- 

álló kormány támogatója - ama közérdeket 

elő is fogja mozditani. 
A választási mozgalom hullámai tehát már 

felcsapkodnuak, ki lesz és ki marad a felszinen, 
az még gétséges, de van remény és buzgalom, 

hogy a szabadelvü párt hajója győzedelmes- 

kedik. 
Az ellenzék jelölje a jelenlegi képviselő 

Lukács Béla; a szabadelvü párt még nem álli- 

tott fel jelöltet. : 

Az érzelmek hullámzását még egy más 

tárgy is eszközli. Ugyanis most foly városunk- 

ban az uj fogyasztási adók feletti alku a kincs- 

tár és a kereskedők között. Valószinüleg nem 
jön létre egyezség, a miből kétségtelen, hogy a 
czukor. és kávélogyasztás gyönyöre nem nyer 

terjedelemben, mert a szegény ember, ha ká- 
véra nem jut embernem szerint, iszik más táp-- 

láló anyagot, a nők tejet, a férfiak bort. Utóbbi 

különben elég drága már, minthogy az idei sző 

lőtermelés nem igen látszik kedvezőnek, miután 

Jupiter pluviushoz mindennap szerencsénk van. 

Bizony a rosz időjárás mellett nagy teher, 

hogy ezukrunk, kávénk, polgári életünknek ezen 

egyedüli édessége is megadóztatik. De hiába, 
az államháztartás megköveteli és bizony semmi- 
nemü, ellenzéki pénzügyi gazdálkodás mellett 

sem lenne különb. 
Városunk czukor. és kávéfogyasztása 8000 

frtra van praeliminálva a pénzügyi közegektől. 

Ne tessék biuni, hogy oly sokat fogyasztunk, 

roppant. gazdaság s kényelem kellene ahhoz, 

hogy tizezer emberből álló város nyolczezer adó- 

forintra fogyaszszon, mert akkor minden ember- 

nek - beleértve a csecsemőket és a pornépet 

is - fejenként egy évben 80 írt áru czukrot és 

kávét kellene elfogyasztania. 
Egyéb ujság nincs, mint az, hogy a „Fort- 

schritt helyi német lap jobb létre szenderült 

és zajtalanul kimult ez árnyékvilágból. Eltemette 

a politizálás, meg a kir. ügyészség, mely a kau- 
ezió nélkül lapnak beszüntetését a törvény ér- 

telmében követelte és a helyi birósag a halálos 

itéletet hirtelen ki is mondotta. 

Csak fél örömünk van; mint minden földi 

öröm, ez sem volt teljes, mert még létezik egy 

más német lap is, a „Karlsburger", mely hogy 

mielőbb megszünjék, segitse az ég hatalma.i 

Végül jelentem, hogy egy régi magyar 

közmondás gyakorlatilag bevált mai nap. E köz- 

mondás: „Adtál uram esőt, de nincs már mire 

essék 18 Ugyanis a folyó hó 18-án tartandó bu- 

dapesti ünnepélyességekre az államvasut és az 

erdélyi vasut ötven perczentet engedett. Ezen 

hirdetmény folyó hó 17-én érkezett ide s közöl- 

tetett a közönséggel. Minthogy azonban innen 

ily árelengedéssel csak hajnali 3 órakor lehet 
elindulni és ennélfogva a mi közönségünk csak 

18-án hajnalban indulhatott volna, ugy, hogy 
épen egy nappal a bevonulás után ért volna 
Budapestre. Nem is ment senki, de azért mégis 
50 perczeni elengedésünk volt, és minthogy nem 
mentünk, a másik 50 perczentet is megnyertük. 
Elvégre is megtakarítottunk száz perczentet. 

Volt tehát esőnk, de nem volt mire, és mégis 

nyertünk negative. Nyereségünk szerkesztőjé- 
nek: a vasuti igazgatóságnak legyen érte egy 

negativ köszönet! XX-Y. 

A trónörökös B.-pesten. 
(Saját tudósitónktól.) 

Budaán. 
A főváros budai része is olyan diszt fej- 

tett ki, hogy nem maradt a pesti rész mögött 

látványosság dolgában. Az utczák, terek fello- 

bogózva, zöldgalyakkal diszitve, igen kedvező 

benyomást tett. 

Az utczákon ezernyi nép állott sorfalat már 

12 órakor, hogy mindenki jó helyet biztositson 

magának, A vár bástyáin zsufolva állt a tömeg, 

s a várlak környékén a hivatalos küldöttségek 

is alig tudtak áthatolni. Rendőrség, katonaság 

ügyelt föl a rendre. 
Délután 3 órakor vonultak fel a főrendi- 

és képviselőház tagjai diszmagyar ruhában, a 

tábornoki kar pompás diszrubával, a törzs- és 

főtisztek nagy száma. 3 óra után érkezett Ko- 

burg Ágost herczeg, kisérve Klotild főher- 

czegasszonyt, a kiknek érkezését a nagyszámu 

tömeg élénken megéljenezte. Klotild főher- 

czegasszony égszinkék ruhát viselt lilabársony 

felöltővel. 
Az egybegyültek a várkastély termeiben 

rényen veolt ékesitve és világitva. 
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és gyönyörü kertjében elszéledve várakoztak a 
trónörökös érkezésére. Pont négy órakor dördül- 

tek el a gellérti erőd ágyui, jelezve, hogy az ud- 

vari vonat berobogott a pályaudvarba. A bevo- 
nulás alatt háromszor 24 ágyulövés tétetett. 

Ekkor vezette be Országh Sándor a 200 
fehérbe öltözött leánykát, a kiket a főlépcsőn 
állitott fel sorban, hogy virágokat hintsenek a 

trónörökös pár utjára. 
Az országgyülés tagjai a várlak nagy disz- 

termében, a tábornoki kar a balfelőli mellék te- 

remben, a főtisztek a kertfelőli nagyobb terem- 
ben gyültek össze. Az utolsó 24 ágyulövés je- 

lezte, hogy a menet a várba felérkezett. Elől a 
mágnások lovas banderiuma jött, s ezek két 
sorral álltak föl a kapu előtti téren: Megérke- 
zett a királyfi négyes diszfogata, s a közönség 

szünni nem akaró éljenzése között szállott ki a 
felséges pár a kocsiból. A lépesőkön felhaladva, 
a főherczegnőt igen meglepte a leánykák virág- 

szórása, s kedves mosolylyal jutalmazták őket. 
A fenségek a középajtón léptek be, s a miat 
beléptek a nagy terembe, olyan lelkes éljenzés 
tölté be a termet, a milyent nem csinál utána 

a német. Nem volt ott rendszeres sorakozás, 

tempora rendezés, pálczás ügyelők. A legrokon- 

szenvesebb családias fogadás volt az, tiszta sziv- 
ből jövő, s igazán érezve. 

A fenséges párt Simor János herczeg 

primás üdvözölte, mire Rudolf trónörökös vá- 

laszolt. (A választ tegnapi táviratunk hozta.) 
A felharsogott sürü éljenzés és beszédek 

alatt a főherczegi pár arczán az öröm tündökölt 
a lelkes fogadás e jelére, s ragyogó szemekkel 
tekintett ifju nejére, a ki tündér termetét jobbra, 
balra hajtogatva, a meghatottságtól szólani sem 
tudott. A trónörökös kezet szoritott először T i- 

szával, azután gr. Andrássy Gyulával, 

beszélt nehány szót a miniszterekkel, s azután 

átment a tábornokok termébe, onnan a főtisz- 

tekhez, a hol a „ho eh*.okat csakhamar elnyom: 

ták a honvéd tisztek éljenei. 

Miután a termeken átsétáltak a fenségek, 

visszatértek, s ugyan azon lelkes tüntetés között 

vonultak a belső termekbe vissza. 

Ezzel a hivatalos fogadás véget ért. Fo- 

gadás után a főherczegi pár ebédelt; a 30 te- 

ritékü ebédet a nagy terem melletti egyik kerti 

teremben szolgálták 1öl. 

A kivilágitás. 
Tundéri fényben uszott a főváros ma es- 

te. A világokat 8 órakor gyujtották föl. A ki- 
világositásról a következő képet adhatom : Budát 
a csendes, kihalt várost is felébresztette az or- 

szágos ünnep, ott rendesen néptelen utczák meg- 

teltek emberekkel s az ablakok gyertyákkal, a 

falak transparentekkel gázcsövekkel, égő betük- 

kel, csillagokkal stb. A Dunapart mentén több 

nagy palota igen diszes volt, az ablakokban 

számtalan tarka lampionnal s gyertyákkal, eze- 

ken tul azonban az egész budai part igen sze- 

A várban a SzentGyörgy-tér és Diszetér 

mulattak legszebb képet; az előbbin a minisz 

terelnöki palota különösen szép látványt szol- 

gáltatott, a Dunára néző részén számtalan ap- 

ró pohár.-mées áltott, szent-györgytéri homlok- 

zatán pedig gázlángokból egy nagy csillag égett 

közepén R S betükkel. József főherczeg palotá- 

ja s a várszinház is szintén erősen világittattak. 

Legszebb látványt nyujtott azonban Budáról a 

pesti oldal; valóban elragadó festői látvány nyilt 

ő felségeiknek a vártól, a trónörökös pár u. is 

a királyi várlak I. emeletén levő terasseról órá- 

kon át gyönyörködött a pompás látványban s 
nem győzőtt kifejezést adni csodálkozásának és 

elismerésének. József főherczeg és neje, valamint 

Ágost koburgi herczeg és a ma reggel ide ér. 

kezett Fülöp koburgi herczeg is Budáról tekin: 

tették meg előbb a kivilágitást s azután hajón 

végig haladtak a Dunán. Ők sem tudták elég- 

gé kifejezni örömüket a nagyszerü ováció felett. 
A tulpart nagy palotái egy láng-tengerbe usz- 

tak, melyből gyönyörüen kiváltak a redoute, 

börze, akadémia s Lloyd.-épületek; eleinte a 

szél egy-egy légszesz-lángot eloltott, de később 

egész szélcsend állván be a csillagok, koronák, 

betük, hossza vonalak hiánytalanul világítottak. 

Közbe-közbe a fehérebb villany fény s a vörös 

és zöld bengáliai tuz csak fokozták a hatást. 

Lenn a Duna csendes sötét tükrén pedig a lam- 

pionokkal tarkitott hajók, bárkák s a Duna kö- 

zepén, a lánczbid felett egy szinte lángba égő 

nagy hajó pihentek horgonyt vetve. A vár fo- 

káról s a Duna partjáról ezren és ezren bámul- 

ták az égő várost s igen sokan át is jöttek, 

hogy közelről szemlélhessék, ugy, hogy a gőz- 

siklónál óriási tolongás fejlődött ki, mely köny. 



nyen szerencsétlenséget is szülhetett volna, mert 
a mily sokan lefelé törekedtek, ép annyian jöt 
tek fel a várba is. S a tolongás az utczákon, 

a csandes Budán is, a késő órákig tartott. 

Félkilencz örakor kezdődött a tűzi játék, 

mely a Cellért oldalon valóban tűndéri lát- 
vány volt. 

A tömegben sokszor a meglepetésnek és 
tetszésnek hangos nyilatkozatát lehetett hallani, 

s meiőn egyik tüzijátékszernél a gyünyörü ra- 
gyogásu viola, kék, veres, sárga, zöld s általá- 

bau mindenféle csillagok nem pattautak el a le. 

vegőben, nem is hultak le, hanem sokáig a le- 
vegőben egy helyt lebegtek, valósággal, mint az 

álló esillagok, a nagy tömeg egy általános fel- 
kiálltásban tört ki. 

A belvárosban. Az esti órákban a 
belvárosban a kocsiközlekedés az óriási néphul- 

lámzás miatt megszünt. Ember-emberhátán csün- 

gött, ugy hogy csak lépésben lenetett tovább 

menni. Sokszor csaknem lehetetlen volt az elő. 

rehaladás s egy helyen kellett vesztegelni. A 

kivilágitás a belvárosban igazán impozáns volt. 

Különösen pompás látványt nyujtottak a régi 

városháza, melyen az első emeleti ablakok alatt 

lévő párkány, valamint a kapuzat kángoklal 
volt szegélyezve. Az erkély közepét a fiatal pár 
koronával, monogrammal és ezimmerekkel diszi- 

tett transparent arczképe foglalta el, légszesz- 

lángokból alakitott igen diszes 8 méter magas 
kerettel. Oldalt az erkély szélén csillagokban R 

és S betü. Igen szép volt a Riunione Adriatica 

biztositó társulat váczi-utezai palotája is, mely 

nek első emeleti párkánya gázlángokkal volt, 
kivilágitva, az erkélyen magyar czimer, oldalt 

csillagokban R és S betü volt elhelyezve. A 

megye házán párkányvilágitás középen nagy 
RS monogrammos gáznap, oldalt gázrózsákból 

alakitott R és S volt látható. Az első hazai ta- 

karékpénztár egyetemutczai épületének sarka 
rendkivül sürün volt gázlángokkal boritva, me- 
lyek az épület kontourjait követték. Közepén 2 
méteres nap, oldalt 4 nagy csillag állt, az er- 

kélyen 6. Ugyancsak az intézet vácziuti házán 
a kapuzat kontourjai egy 3 méter nagyságu nap 
2 csillaggal, valamint R és S betü képeztettek 
gázlángokból. ! 

A váczi utczán ezenkivül gázzal világitot-. 
tak: Kollarits, Alter és Kiss, Monaszterly és 

Kuzmik nagykereskedők. A nagyobb hotelek is 

kitettek magukért, nevezetesen az Angol királyné, 
a Vadászkürt és a Hungária. A nemzeti kaszinó 
is csak ugy ragyogott a virág guirlandok közti 
gázlángoktól. Szépen voltak még kivilágitva az 

egyetemi könyvtár épülete, az Athenaeum, a 
kuria stb. 

A népszinház fedelén alkalmazott villam. 
fény vakitó világot vetett egész kerepesi-utra, 
be a hatvani-utczáig, s az utcza sötét háttéréből, 

mint kelő nap emelkedett ki. A nemzeti szinház 

erkélye homlokzatán kettős napkeretben az Rés 

S betük ragyogtak, mig az erkélyt tüzpontok 
szegélyezték. És e központhoz szép keret volt a 

szinház.épület kivilágitott minden oldala. A nem- 

zeti muzeum impozáns képet mutatott. Az osz. 
lopok között apró lámpások voltak elhelyezve, 

a melyek lángszegélylyel vették körül az egyes 
vakablakokat. A nagy lépcsőn ugyancsak oly 
mécsesek helyeztettek el, melyek „Éljen Rudolt 
és Stefánia« feliratot mutattak. A feliratot láng 
alakzatok köritették. A takarékpénztárt a Kál. 
vintéren feltünővé tette az ott elhelyezett villa- 
mos lámpák fénye. Hat lámpa ragyogott a hom. 
lokzaton. mig a többi oldalablakokban gyertyák 
égtek. 

Az üllői uti klinika, a vegytani intézet a 
muzeumi köruton, a rabbi szeminárium, a köz- 
telek, s általában minden nagyobb épület emelte 
a kivilágitás összbenyomását. 

A régi Lloyd-épület volt a Liípót város 
egyik legszebben diszitett épülete. Oszlopos hom- 
lokzatának első emeleti párkánya szőnye- 

az épület architectonikus berendezésének megfe- 
lelő vonalok s körök gázlángokból, melyek kis- 

sé távolabbról impozáns, sőt a szövetek ügyes 

alkalmazása által bizonyos tetszetős szinvegyüle- 
tet is mutattak. Az oszlopközökben négy csilag 

volt, közepén a magyar czimer s legfelül az uj 

pár monogrammja. Különben az egész épület 
lángtengert képezett, mivel számos három oldal- 

ra néző ablaka a mécsesek egész halmazával 

volt megrakva. 
A szép épületnek megfelelő volt a tér is. 

A Nakó ház. Akadémia, Koburg palota s Wahr- 
mann Mór félig-meddig még ide tartozó lakása 

gázlángokkal s mécsekkel volt elboritva, melyek 

némi részben (mint az akadémia nagy kapuinál) 

az épületek stylját egész hiven tűkröztették visz- 

sza. Magán a téren, mint a Lipótváros nagy ré- 

szében s különösen a Dunaparton, a gázlámpá- 

kat levéve a gáz az oszlopokból erős áramban 

tört ki, külsőleg naphta világhoz hasonlóan, de 

különben oly erős fényt nyujtva, hogy p. az 

Eötvös téren levő s elég pazarral diszitett Stein- 

ház villamlámpáinak fénye igen kevéssel multa 

őket felül. 
A vigadótér egyike volt a legfényesebben 

kivilágitottaknak. Maga a tér s a kioszk előtt levő 

kis park tele volt különböző szines lampionok- 

biztositó társulat épütetének első emeleti párká- 
nya gázlángokkbal volt kivilágitva s a harmadik 

emeleten közepül óriási monogramm volt elhe- 
lyezve izlésesen. Maga a Vigadó gázláng tö- 
megével egész körvonalában látható volt, de sö 
tét alapszine ekkor még jobban kitünt s saját- 
ságos borus hatást adott. A két szélső nagy ab- 

lakban óriási monogrammok, a középső abla- 
kokban 4 méter magas csillagok s gázró- 

zsák voltak. - Mindezt még szurokfáklyák is 
diszitették. 

Az aldunasor nagy palotái fényesen, de 
nem feltünően voltak diszitve, oly csinos való- 
ban művészi gázlángberendezés, mint a pesti 
házai első takarékpénztár épületén, sehol sem 
fordult elő. De a gázlángok nagy száma külö- 

nösen a pazarul ellátott börze épületeken, a vil. 
lámvilágitás s a gázoszlopok távolról elég jó 
hatást tehettek Itt a Vigadó előtt levő téren, 

mint a Ferencz-Józset-téren is, valóságos tolon: 

gás fejlődött ki, mely néha egész veszekedés 
jellegét öltötte fel. i ; 

Az Erzsébet-téren rideg elegancziával az 
ablakokban sok gyertya égett egymás mellett 
sorban, mintha katonai szemle alá vitték volna 
őket, de kiváló épületet nem vettünk észre. Leg- 

csinosabb volt a lámpákkal boritott kioszk s az 
előtt, épen ugy, mint a Petőfi-téren, a gázoszlop- 

ból átalakitva szines űüveghengerekből csinosan 
alkotott bokréta, mely kár volt a városnak több 

helyén nem alkalmazni. Egyik szegletben - elég 

fénynyel - Posner K. L. kirakatos világitása 
vonta magára a járókelők figyelmét. 

A Terézvárosban lehetett járni. - 

Az országuton ugyan még tömérdek ember volt, 

dabban lehetett mozogni. A sugárut bejáratánál 
óriási villamos nap vakitotta el a belenézők sze- 

A KELET TÁRCZÁJA. 

A LÁMPAGYUJTÓ. 

MISS CUMMINS REGÉNYE. 

Második rész. 

Első fejezet. 

Valódi udvariasság. 

(Folytatás.)! 

A mint ez leakart ülni el is vesz- 
telte a sulyegyent, s menthetetlenül a 
tföldre zuhan, ha Gertrud hirtelen oda 
nem ugrik, s karjaival átölelve, bizton- 
ságba nem helyezi a Fánni által félre- 
tolt székre, mi közben a lánykára szem- 
rehányó tekintetet vetett, ki zavarttan 
fordult el, hogy szemei ne találkozzanak 
Gertrud tekintetével, s véletlenül a mr. 
Graam csúzos lábára lépett, mi az öreg 
urnak egy fájdalmas felkiáltását idézte 
elő. 

- Fánni szólt mr. Bruce, ki csak 
ez utóbb történttet vette észre, jó volna, 
ha megtanulnád udvariasabban viselni 
magad. 

- Kitől tanuljam meg? kérdé Fán- 
ni hetykén, talán tőled? 

Ben ingeriültnek nézett ki, s nem 
felelt semmit, mialatt miss Pace magához 
térve rövid ijedtségéből, felkapta a szót s 
mondá : - Udvariasság! Oh! ez nagyon 
szeretetre méltó, de ritka erény, mely 
azonban rendkivüli módon fellelhető Ger- 
wud barátnaóm magaviseletében; állitha- 

tom, hogy annyira ki van ez fejlődve ná- 
la, hogy egy herczegnőnél is számot te- 
hetne. 

Bella félrehuzta száját, s megvetően 
mosolygott. - Osborn hadnagy, mit tart 
ön miss Devereux modoráról eléggé, fi- 
nom-é? szólt, idézve egyik kedvelt angol 
regény hősnőjét. 

- Oh! nagyon finom, válaszolt a 
hadnagy, a mint elfogadási napján a tár- 
saságot üdvözli, maga a kellem és von- 
zó báj. o 

- Kiről beszél ön? kérdé Kitty, 
Noble Harrynéről ? 
i - Miss Devereux-ről beszéltünk, de 
Noble Harryné is igen kedvesnek van 
leirva. 

n is ugy tártom, szólt Bruce 
ur. Hallod Fánni? Példány képet talál- 
tunk számodra. Noble asszonyt kell min- 
tául tüzni magad elé. 

Én mit sem tudok Noble asz- 
szonyról, felelt Fánni. Inkább veszek miss 
Flintről példát. Miss Gertrud, szólt oly 
komolysággal , melyről Gertrud joggal 
azt hihette, hogy éppen most elkövetett 
helytelen tette feletti megbánás kifejezése 
akar lenni, mondja , hogyan tanuljam 
meg udvarias lenni? 

- Emlékszel még, felelt Gertrud 
halkan, mit felelt volt zenemestered, mi- 
dőn egy izben azt kérdezted tőle, hogyan 
tanulj meg kifejezéssel játszani ? 

Ugyan e tanácsot adnám neked ar- 
ra nézve is, hogyan tökéletesitsd magad, 
a finom udvarias modorban. 

Fáuni e szavakra méjjen elpirult. 

gekkel s virágos füzérekkel volt diszitve, felette 

kal, melyek közül nem egy, koronát ábrázolt. A 

de a király-utczában, sugáruton stb. már szaba- 

... 

bályra oktatott Gertrud. 

- is 

meit. Ez az oktogón tér közepén volt egy ma- 
gas, galyakkal és virágokkal övezett oszlop te- 

tején egy galamb.ducz-féle tartóban. 
Az oktogontér házainak kivilágitása is szép 

látványt nyujtott. Igen szép volt e mücsarnok kivi 
lágitása is transparentes monogrammokkal, s kö 
zépen egy kivilágitott génuisszal. A nőtanitóképzö- 

épületének erkélye gyönyörüen volt diszitve, meg- 
látszott rajta, hogy itt női kezek müködtek közre 
Szép látványt nyujtott a magyar államvasut: 
épülete is, száz és száz lobogó apró lángjával kö- 
rős-körül az ablakok párkányzatán. 

Feltünő egyedül a dobányutczai zsinagóga 
volt, molynek vasrácsozata egész hosszában ket- 
tős lángsorral szegélyezve. A rácsozat közepén egy 

nagy és alatta 4 kisebb nap volt alkalmazva. A 

középső nagy napban héber felírat(Élyen a ki- 
rály!) a négy kisebben R. és S. „éljen a nem- 
zeté, „élyjen a hazavolt olvasható, ezenkivül még- 

hat csillag volt láthatő a rácsozat és a kapuk fölött - 
A trónörököspár május 23-án reggel 8 óra 

30 perczkor fog Budapestről elutazni s közvet- 
lenül Schönbrunnba megy. A Schönbrunuba való 

elutazás az osztrák államvasut bécsi pályaudva- 
rától kocsin fog történni. - A fenséges pár 
Schönbrunnból 25.én indul Prágába. 

A király és királyasszony ő felségeik e hó 

vége előtt nem jönnek Budapestre. A legköze- 

lebbi napokban ő felségeik Schönbrunnban fog- 

nak tartózkodni. - Mária Valéria tőhgnő a nyár 
folyamában rövid ideig valószinüleg Ischlben 

mulat. László Elek. 

Az elfogadás. 

Tegnapi távirataink kiegészitéseül közöl- 
juk a fogadás részleteiből, a mai budapesti la- 
pok után a következőket : Miután a főváros kül- 
döttsége átnyujtotta az ékszert s ugy a trónörö- 

'kös, mint neje válaszukat elmondák, a trónörö- 

kös a főpolgármesterrel többször kezet szoritott, 
s az egyes tagokkal is - nevezetesen Gerlóczy- 
val, Buriánnal, Havas Sándorral, Wahrmann 
Mórral, Emmer Kornéllal, Schweigerrel s mások- 
kal pár szivélyes szót váltott. 

A főpolgármesternek azt mondá, hogy a 

tegnapi nagyszerű fogadtatás rendkivűl meg- 
lepte. 

- Fenség, válaszolt Rátb - már Bécs- 

ben is biztositottam, hogy ámbár pompára és 
fényre nézve fővárosunk nem fog versenyezhet- 

ni Bécscsel, de a lelkesedésben semmiesetre sem 
maradunk hátra. 

- Volt módomban tapasztalni - felelt a 
trónörökös - s oly emlék lesz ez rám nézve, 
melyet sohse fogok feledhetni. 

A trónörökös erre leereszkedő kézszoritás 
után elfordult a polgármestertől és a küldöttség- 
től s nejével együtt a teremm másik részére ment, 
hol a horvát küldöttség tisztelgését fogadta. 

A megyék és városok küldötteinek fo- 
gadtatása. 

Lassan tudtak összegyülekezni a palota 
márvány termében, pedig már kilencz órakor 
megkezdték a fölvonulást. De tiz óra tájban 

már annyian voltak, hogy alig fértek bele töb- 
ben. Ilyen fényesen, ennyire nagy számban talán 
még sohasem látta a budai várpalota együtt az 

egész országnak szine javát. S maguk az urak 

As, mintha egymást akarták volna felülmulni 
öltönyeik pompájában, a lehető legpazarabb fényt 
fejtették ki. Ezernyolczszáz magyar diszbeöltözött 
férfia volt ott együtt, többnyire főur, főispán, 
képviselő és polgármester, főtisztek és egyház- 
fejedelmek. 

- Mi az? Kérdezte mr. Graham, 
tudasd velünk is, minő udvariassági sza- 

- Azt mondta, válaszolt Fánni, 

hogy ugyanaz szükséges erre, mire ze- 
nemesterem intett a mult télen. 

- S mit mondott zenemestered ? 
Kérdezte bátyja kiváncsian. 

- Azt kérdeztem volt mr. Hermann- 
tól, hogyan sajátitsam el a mély kifeje- 
zést zongora játékomban, mire ő azt fe- 

- Szivét kell kimüvelni, miss Bru- 
ce, mindenek előtt szivét kell kiművelni. 

Ez egészen új nemű utasitás egy 
nagy czél elérésére, annyi különböző ér- 
zéssel, s arczkifejezéssel lett fogadva, 
mint a hány hallgatója volt Fánninak. 

Graham ur ajkába harapott, s odább 
ment, mert-az ő udvariassága nem a mon- 
dott szabályon alapult, azt pedig jól tud- 
ta, hogy Gertrudnál az az eset áll. Bel- 
la arcza maga volt a megtestesült büsz- 
ke megvetés. Mr. Bruce és Kitty félig 
zavarban voltak, félig mulattatta őket a 
dolog, mig Osborn hadnagy nem látszott 
egészen érzéketlennek e kimondott igaz- 
ság iránt, s Gertrudra egy csodálat és 
részvétteljes tekintetet vetett. 

Gertrud arcza mulattat, mennyire 
egyetért, e szándéka ellen hangosan ki- 
ejtett véleménnyel, miss Pace pedig ha- 
bozás nélkül nhelyeslését fejezte ki fe- 
lette. 

(Folyt. köv.) 

Káprázatos volt még a látvány is," melyet 
a tömérdek arany és drágakő, gyémánt és 
ezreket érő forgó, a diszes kardok, a boglárok, 
a mentekötők együttesen nyujtottak. Egész Ma- 
gyarország volt ott képviselve s diszében annyi 
ragyogással, a fénynek olyan magas fokával, 

minőről csak annak lehet fogalma, ki együtt 

látta az ország összes megyéinek és városainak 

e küldötteit. 

Az érkezőket a baloldali szárnyon bocsá- 
tották be, itt haladtak föl a virágokkal diszitett 

főlépcsőn, hol a piros diszbe öltözött alabárdos 

koronaőrök képeztek sorfalat. Az első teremben 

a főudvarmester és az udvari méltóságok állott 
tak az ugyancsak diszben és kivont karddal 
álló testőrökkel; a második teremben - hol a 
Savoyai Eugent ábrázoló nagy csatakép látható 

- csoportosultak e küldöttségek, hogy végül a 

harmadik, a nagyteremben foglalják el helyei- 

ket. Minden benső ajtónál, főnemes magyar ifjak 

végezték az ajtónálló tiszteket szintén diszma- 
gyarba öltözve. Nevezetesen: Andrássy Sándor 

grót, Blaskovich Berti, Földváry Géza, Gerliczy 

Ferencz báró, Karácsonyi gróf, Károlyi László 

gróf, Lónyai János gróf. Majlátn József, Ottlik 

Iván, Patay" Józsi. A társaság, mely itt együtt 

volt, a lehető legfényesebb. Minden főispán, s a 

főpapok, élükön Simorral és Haynalddal, .Tisza 

Lajos, Seunyei Pal báró, Apponyi Albert gróf, 
Ziehy Jenő gróf, a Károlyi grófok teljes szám- 

mal, Dőry József báró, Bethlen gróf, a Cziráky 

grófok stb. Föl kellene sorolnunk bazánk minden 

kitünőbb családjának nevét, hogy a jelen volta. 

kat megemlithessük. 
A küldöttségeket -- betürendben, - Sza- 

páry István gróf pestmegyei főispán állitá rend. 

be ugy, hogy minden megye testülete mellett; 

illető székvárosának képviselői foglaltak helyet 

Midőn a trónörököspár belépett: karba 
öltve kart, mindketten magyar diszben - olyan 

éljenriadal tört ki, milyet nem hallott az a te- 
rem még. Dörgött-csattogott az éljen és alig 

akart véget érni. Az öregebb urak félretéve 
az etiguette nyügét, a falnál levő bársony puf- 

fokra állottak föl, és ugy éljeneztek, - a dia- 

dal alig akart véget érni. 
Stefánia herczegnő magyar disz- 

ben volt. Olyan szép, annyira bájos volt a 
menyecskés magyar ruhában, hogy - szinte 
ennek is része volt az éljenzés viharos lelke- 

sültségében, szünni nem akarásában. Mindenki 
bámulta a fönséges asszonyt, minden tekintet 
rátapadt, s a főherczegnő komoly méltáósággal, 

de azért néha szelid mosolylyal nézett szét a 
főurak hullámzó roppant tömegén. Ruhája, mely 
ugy hatott szép arczára, mint művészi keret, a 

művészi festményre, rózsaszin selyem volt; hosz- 

szu, hullámos uszályán a halvány, puha rózsa- 

szin a legfestőibb redőket alkotá; a ruha alja 
két tenyérnyi széles, rendkivül finom aranysze- 
gélylyel volt köritve; a vállfüző, természetesen 
a legmagyarabb, alapja fekete bársony, drága- 
köves füzőkkel keresztbe, s aranynyal varrott 

virágokkal mezején; a ruha elejére a legtöké. 

letesebb müűvü csipkéből omlott alá a magyar 

kötény, mint elmaradhatlan alkatrésze a ma- 
gyar asszony öltönyének. A herczegnő fejét pi- 
czi aranyos főkötő födé, melyről hosszau, hullá- 
mosan omlott alá a habkönnyü, vékonyka, de 
művészien aranynyal áttört csipke fátyol; a fő. 

kötő körül volt egy gyémántos diadém, mely 

tizenkét hajnalkából állott; e virágok szirmai 
csupa gyémánt, mig himporául mindenik virág 
közepén egy piros rubin ragyogott; a főkötőn, 

mint tegnap is, volt nehány félig kinyilt rózsa- 

bimbó; a főherczegnő hattyunyakát egy sor csil- 

lagos alakba szoritott gyönyörü gyémánt, és 

három sor apró, rendkivül szép fehér gyöngy 

diszité; a vállfüző természetesen kivágott volt; 

s kartalan; kezein fehér, magas száru keztyü- 

ket viselt, az egyikben Íehér elefántecsont legye- 

zőt tartva. 

A főherczeg, valamiut neje a legragyogóbb 

kedvben voltak; a tegnapi bevonuláson ugy lát. 

szik, ki voltak fáradva az utazástól, mig ma 
délig kipihenhették magukat, s azért mindketten 

sugározni látszottak az örömtől; jókedvük át- 

szállt a jelenlevőkre, s midőn a trónörökös meg- 
indult a terem legfelső végén, beszélgetve a fő. 
ispánokkal és ismerőseivel, a lehető legkedélye- 
sebb hangon, - az egész fogadtatás olyan szi- 

vélyes jelleget vőn, annyira fesztelen szertartás 
nélküli, hogy a főherczegnőn is meglátszott, 

mennyire jól esik neki a szabadabb mozgás, s 
azért megnézett minden föliratot, kinyitotta, be- 

léjük tekintett, s megdicsérte őket. E föliratok - 
különben roppant nagy számban, a főherczegi 
pár után jövő inasok terhét képezték, kik azo- 
kat vagy a trónörökös, vagy neje kezeiből vet- 

ték át. 

Igy halad az udvar megyéről megyére, 
városról városra. Elül a főherczegi pár (a trón- 
örökös födetlen fővel, lovastábornoki piros disz. 
egyenruhában), utánuk Tisza Kálmán, ki több 
előkelő urat bemutatott a trónörökösnek, aztán 
Pálffly gróf tfőudvarmester, Nostitz gróínő és 
még nehány udvarhölgy. A trónörökös Beth- 
len Gábor gróf erdélyi főispánnak azt mondá : 

- Rendkivül szeretem azt a 
regényes szép vidéket. Jövőre va- 
lószinüleg el fogok oda látogatni. 

Igy haladtak végig, szavaik után gyakran 
földördült az éljenzés, mig a fogadtatás tizenkét 

örakor véget ért. A trónörökös pár menydörgő 
éljenek között vonult vissza magántermeibe. 

Végül megemlitjuk, hogy a főpapság, a8z 
alsó négyszög második előtermében, a tudomá- 

nyos akadémia a felső négyszög termében fogal 
tatott. 

Esti 8 órakor estély az udvarnál, melyre 
küldöttségek is hivatalosak. 

A megyei és városi küldöttségek a követ 
kező rendben fogadtattak : Megyék: Abaujból 
4 tag, Alsó-Fehér 2, Arad 4, Árva 3, Bács 
Bodrog 8, Baranya 6, Bars 5, Bereg 4, Bihar 

8, Borsod 4, Csanád 3, Csongrád 3, Esztergom 

3, Fejér 5, Gömör és Kis-Hont 3, Győr4, Heve 
6, Hont 5, Hunyad 5, JászN.-K. 6, Kis-Küküllő 
3, Kolozs 5, Komárom 5 Krassó-Szörény 8, Lip 
tó 4, Máramaros 8, Maros-Torda 4, Mosony 33 
N. Küküllő 5, Nógrád 8, Nyitra, Pest, Pozsony, 
Sáros, Somogy, Sopron, Szabolcs, Szatmár, Sze- 

pes, Szolnok, Temes, Tolna, Torontál, Trencsén, 

Ung, Vas, Veszprám, Zala, Zemplén és Zólyom- 
megyék. A városi küldöttségek voltak : Arad 3 
Baja 3, Budapest Debreczen 6, Fiume 4, Győr 

3, H.-M.-Vásárhely 3, Kassa 3, Kecskemét 3, 
Kolozsvár 3, Komárom 3, Maros-Vásárhely 3, 
Nagyvárad 3, Pancsova 3, Pécs 3, Pozsony 4, 
Sopron 3, Szabadka 3, Szatmár-Németi 3, Sze 

ged 4, Székesfehérvár 3, Temesvár 4, Ujvidék 
3, Zombor 3 és Zágráb. 

IRODALOM és MÜVÉSZET. 

NEHÁNY SZÓ 
a kolozsvári szinházi választmányhox. 

III. 

Az eddig felsorolt abnormitásokhoz méltán 
csatlakozik az az eljárás, mely a szervezés il- 
letőleg szerződtetések körül észlelhető 
És itt lehetetlen szó nélkül hagynunk, hogy szin 
házunk igazgatósága az előadások rovására tul 
ságosan szerződteti a kezdő elemeket, gyakor- 
lott szini erők helyett. Ha el is fogadjuk, hogy 

intézetünk egyik hivatását képezi az ifju erők fej- 
lesztése, ugy viszont megkivánjuk, hogy csakis 
tehetséges kezdőt részesitsenek az ily előnyben 
s azokat is csak erejükhöz mérten szerepeltes- 
sék, ne pedig az összjáték rovására. De ne fe 
ledkezzék meg az igazgatóság ama kölelesség- 
ről sem, mely a vidéki szinészet érdemeivel szem- 
ben terheli. Sokan a vidéki szinészet tagjai kö- 
zül, kiknek pedig sikerült mindenütt, a hol meg 
fordultak, a közönség tetszését is megnyerni ; 
kik talán a kezdő éveket is tulhaladták, - 
kolozsvári szinpadon még sem léphetnek föl. 
Kétségtelen pedig, hogy az ismerkedés nem egy 
esetben volna örvendetes. Szinházunk törzstag- 
jait ís többnyire a vidék adta. Honnan van te 
hát mégis, hogy az igazgatóság oly feltünően 
mellőzi a gyakorlottabb szinészeket a vidékről? 
Azt hisszük, egyszerüű oka az, hogy egyátaljá 
ban nem szentelnek figyelmet a vidéki sziné 
szetnek. A szerződtetések legtöbb esetben aján- 
lások, hallott dicséretek utján történnek az ille 
tőkkel, a nélkül, hogy a felek ismernék egymást! 
Az ily uton kötött szerződések azután vagy nem 
adnak kivánt eredményt, vagy sokszor létre sem 

jönnek. A vidék jelesebb szinészei közül azokatt 
kikre szinházunknak szüksége van, előzeteset 
fel kellene léptetni, bemutatni a közönségnek, 
hogy itéljen fölötte. Annyi érdeket mindenesetr 

költene a nézőkben az ily vendégszereplés is 
mint pl. az utóbbi hónapokban felléptetett kezdők 
esoportja, kiknek vendégszereplése a kolozsvári 
szinpadon ez idő szerint semmivel sem indokol 
ható. A magyar szinészet tagjai közt szép szám" 
mal vannak, kiket becsvágy vezérel e pályán 5 
ezek elől nem szabad elzárni az ország második 
állandó szinház szinpadát. Természetes előny 
volna ez nekik, a közönségnek és az igazgató 
ságnak. Ha ez a rendelkezésre álló erőket-ilye 
nekkel egészitené ki a szükséghez képest, 5 4 
műsort a szinház tekintélyének megfelelőbb mó 
don állitaná össze, ugy mihamarább kilátásunk 

lehetne Kolozsvártt oly egységes és kiváló tár 
sulatot élvezni, mint a milyen Korbuly intendán8 
sága alatt volt. 

De nem elég az ily társulatot összehozni 
csupán, hanem oda kell törekedni, hogy az ok 
nélkül szét ne robbantassék. Mi azt ajánlanók 
az igazgatóságnak, hogy az ugynevezett törzs 

tagokkal több évre szóló méltányos szerződés9 
ket kössön. Ezt igy kivánja a már létező nyus 
dij-intézmény ügye, s ezt javasolja a gazdálkó 
dási szempont is, mert ily esetben jutányosabban 
eshetik meg a szerződés. 

Hogy a müködő szinészre szintén csak ü 

vös befolyásua lehet a tudat, hogy nem kelle" 
minden évben ujból alkudni, vagy vándorolui4 
- az ismét nagyon természetes. ; 

Ily erélyes intézkedés azonban megkivánj4 
hogy a protekczionak és coulissa intriguának 
hely ne adassék. Nemcsak a közönség műélve 
zetére, de az összbetanulásra is káros hatással 

vannak az effélék. 
Azt a kifogást, hogy az egyes szakmakő 

rök, ha lehet kétszeresen töltendők be s er 
van egyik vagy másik problematikus egyéniséő 
re szükség, nem fogadhatjuk el; mert ezutil 
is több szakmakört betöltetlenül látunk, mig 19 
mét másra fölöslegeseket tudunk. Ezek fizetése 
pedig lehetetlenné teszi a szükséges tagok mé 

tányos dijjazását. : 



ráig. 

Szinházunk ügyeinek rendezéséről szólva, 
végül a nyugdij intézmény ügyére akarjuk fel- 
hivni a választmány figyelmét, A mult év 1880. 

novemberében érkeztek le a nyugdij alapszabá- 

lyok a belügyminiszter megerősitésével, s a pénz- 
tári hivatal a nyugdij illetéket pontosan le is 

vonja a tagoktól; az alapszabályok értelmében 

a nyugdij-választmányi tagok meg is választat- 

tak, de alakuló gyülés még ez ideig nem tar- 

tatott. A késedelmezésnek a nyugdij alap már 

eddig is kárát vallotta; mert nem lévén felszó- 

laló, a nyugdij alapszabályok 2. §. c.) pontjá- 

ban kikötött 2 előadás a nyugdij-alap javára a 

mult évből elmaradt. A szinházi választmány 
kötelessége volna tehát, hogy a nyugdij-választ- 
mány tagjait alakuló közgyülésre felszólitsa, 

hogy ezek a reájuk várakozó muukához lás- 
sanak. 

Elvárjuk, hogy ezen tárgyilagos és tisztán 

a szinügy érdekében tett fölszólalásunkat a szin- 

házi választmány figyelembe fogja venni, és oda 

fog hatni, hogy ezen visszás állapotoknak vége 

szakittassék. a b. 

A kalozsvári 

lóversenyek sorozata, 
1881. september 30-án és október 2-án. 

VERSENY FELTÉTELEK. 
(Vége.) 

nap, vasárnap október 

2.ika. 

I. Erdélyi dij 1200 frt. Aláirási dij. 

Futhat minden erdélyi birtokos bona fide tulaj- 

donát képező félvér hátas vagy vadász ló, mely 

egy év óta nyilvános idomitó intézetben nem volt. 

Távolság 9000 meter. Teher 4 évesre 
70, 5 évesre 74 kigr.; kanczára 14/,, erdélyi 
mén vagy kancza ivadékára 3, mindkettőére ő 
kigrammal kevesebb. Nem Erdélyben született 
lóra 4 kigrammal több. Erdélyen kivül idomitott 
lóra még négy kigrammal több. dij egyszeri 
nyerőjéie 21/,, többszöri nyerőjére 4 kigrammal 

több, de nem halmozva. Üzleti lovar 4 kigram- 

mal több. A nyertes 800 frtért eladó. Ha 800 

írtnál drágább a ló, minden 100 forint után 1 
kigrammal többet, ha 800 írtnál olcsóbb, minden 
100 írt után 1 kigrammal kevesebbet visz. Ki- 
kiáltási ár a bejelentett ár; a többlet oszlik a 

a dijra aláirók között; az árverésen csakis az 

ilyenek vehetnek részt. Tét 25 frt f. v. f. Nyere- 
mény 1000 fírt az első, 100 frt a 2-ik lónak; a 

3-ik ló a tételeket kapja 200 erejéig; a 4 ik ló, 

ha 4 lónál több van nevezve, téte.ét menti. A 

netaláni többlet a dij tőkéjéhez csatolódik. Ur- 

lovarok. Nevezés augusztus 10-ike déli 12 óráig. 

Legalább 4 lónak kell nevezve lenni, vagy nipcs 

futás. 

II. Második osztálynállamái 3000 
frc. aranyban. Futhat minden állandóan Erdély- 
ben lakó tulajdonos bona fide birtokában levő 

Erdélyben elletett és felnevelt mén vagy kancza. 
Távolság 3216 meter. Teber 3 évesre 551/, 
kigr., 4 évesre 65, 5 évesre és idősebbre 681/, 
kigramm; kanczára 11/, kigrammal kevesebb. 
Erdélyben elletettt és nevelt mén és kancza iva- 
dékára 21/, kigrammal, mindkettőére 4 kigram- 
mal kevesebb. 1200 írtos verseny nyertesére 3, 

két ily, vagy egy 2500 frtoséra 5 kigrammal 

több, Erdélyen kivül idomitott lovakra még 4 
kigrammaltöbb, Tétel 60 frt, fele bánat, Tét- és 
bánatösszeg fele az első, fele a második lóé. Ne 

vezés 1881. julius 20-ika déli 12 óráig. 
II. Polgári és Kolozsvár városi 

dij 250 frt. Futhat minden állandóan Kolozsvártt la- 
kó Kolozsvár városi polgárnak legalább 3 hó 
óta bona fide birtokában levő lova. Tenyésztők 

kizárva. Távolság 2000 meter. Teher kiegyenli- 
tés nélkül. Urlovarok szinben, vagy egyenruhá- 

ban. Tétel 10 frt, fele bánaf. Tét. és bánat fe. 
lét a második kapja, a harmadik ló tételének 

levonása után. Legalább három különböző tulaj- 
donos lovának kell futni, különben a dij nem 
adatik ki. Nevezés szepmtember 15ik dell 12 

Második 

IV. Akadályverseny, aláirási 

dij. Futhat minden erdélyi birtokos, vagy Er- 
délyben állomásozó ezredbeli tiszt bona fide tu- 
lajdonában lévő ló. Távolság circa 4000 meter. 
Teher 75 kigramm, 4 évesre 5 kigrammal ke- 

vesebb, ménre 11/,, telivérre 21/, kigrammal 
több. Erdélyi mén vagy kancza ivadékára 21/,, 
mindkettőére 4 kigrammal kevesebb. Lóra, mely 

gát- vagy akadályversenyben még nem indult, 
8 kigrammal kevesebb, gát- vagy akadálverseny 
nyertesére 3 kigrammal több. Erdélyen kivül 
elletett lóra 5 kigrammal több; nem Erdélyben 
idomitott lóra még 4 kigrammal több. Urlova- 
rok; üzleti lovar 5 kigrammal több. Tétel 20 
frt, tele bánat. Tét- és bánatokat a második ló 
kapja, a pályaköltségek levonása után. Nevezés 

september 4 déli 12 óráig. 
V. Vigaszverseny Handicap köte- 

lező mindazon lovakra, melyek ez évi kolozsvári 
versenyeken az Asszonyságok dijára, Állam- 
dijakra vagy az Eladó versenyre nevezve lettek. 
Futhat csak olyan ló, mely a fennirt dijak vala: 
melyikéért indult, de nem nyert. Távolság 1600 
meter. Tét 40 rt, bánat 25 frt. September 15-ig 
jelentve 15 frt. - Terhek september 10-ig köz- 
zététetnek. 

VI. Földészek versenye, adva 
több eport-kedvelő által. 

Megjegyzések. 
1. Bármely versenyre csak egyleti rész 

vényes nevezhet lovat s ilyen is csak: ki bona 

fide nevezi lovát. 
2. Részvényesnek csak az tekinthető. ki a 

versenyekig e czélra szerkesztett nyilatkozatot 

- hogy 10 évig az egylet részvényes tagja 
óhajt lenni - aláirja és az első évi részvény: 

dijat 10 frtban lefizeti. 
3. Részvényes sem idomár, sem üzleti lo- 

var nem lehet. 
4. Minden nyereményből 50/, az egyleti 

pénztár javára levonatik. 
5. Minden pályázó lótól, annyiszor, a hány- 

szor indul, 5 írt indulási és 5 frt gyeppénz az 

egyleti pénztárba fizetendő. 
6. Teheregységül a kilogramm szolgál, tá- 

volságnál a méter. 
7. A bejelentéseknek a dij külön megne 

vézésével, a lovar szineivel, a ló származásával 

a terhek pontos kiszámításával kell az egyle- 
ti titkárhoz intézett bérmentes levelekben tör- 

ténni. 

8. Csak levél vagy táviratilag tett nevezés 

érvényes, mely nem később, mint a kitüzött na 
pon és időben kell, hogy a titkáshoz megjőjjön. 

9. Az illető lótulajdonos urak és idomárok 

figyelmeztetnek, hogy eltérőleg a pesti vagy más 

magyarországi pályákon tennálló szokásoktól, a 

kolozsvári lovaregylet határozatából, valamennyi 

tét. és bánatösszeg a versenyek előtti este 6 

óráig a titkárságnál befizetendő, ellenkező eset- 

ben oly lovak, melyekért a tételek emlitett ide- 
ig be nem fizettettek, pályázásra nem eresztetnek. 

10. Mindennemü tudakozódás, bejelentés 

és nevezés ily czim alatt: „Versenyt illető " 
Bartha Lajoshoz Kolozsvártt, 

bérmentesen intézendők. 

A lovar egylet megbizásából : 

Bartha Lajos, 

egyleti titkár. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1881. május 20. 

Helyi hirek. 

- Nemzeti szinház. Tegnap Váradi 
jutalmára a „Kapitány kisasszony" került szinre 

gondos előadásban. A szinházban, szép időnek 

és a mai diszelőadásnak daczára, (Mátrai ur szótára 
szerint „házas frigy megünneplése) elég szép 
közönség volt, mi kétségtelenül annak jeleül ve- 

endő, hogy Váradi ur a szintársulat kedveltebb 

tagjai közé tartozik. Bizonyára általános lenne 
iránta az elismerés, - tekintve sok természeti 
előnyét, kellemes hangját stb. - ha mindigoly 

figyelemmel játszana, mint tegnap. Fanchettet 

Pálmay asszony játszta kedvesen és elevenen, 
Lambert szerepében pedig Éreczy ur, az uj te- 

norista irgett-forgott. Ugy lehet, hogy Érezy 

urnak van is hangja, sőt tegnap, mintha sejtet- 

tük volna is, azonban valami sajátságos gyü- 
szü-alakra szedi össze az ajakát, szörnyü titok- 

ban sugva ki egy-egy hangot s inkább játszik, 

sehogy énekeljen. Eddigi föllépteiben jóformán 

a tűrhető bonvivant szinészt ismertük meg ben- 

ne. A tenoristához alig vala szerencsénk. 
Elismeréssel szólunk itt Batekné asszony éneké- 

ről. Könnyen, tisztán s ügyesen szinczve érvé- 

nyesítette tegnap legkivált kadencziáit. Úgy a 

karok, valamint a két nagy kvartett előadása 

dicséretet érdemel. Legtöbbet az első felvonás 

duettjét (Pálmay és Váradi által énekelve) tap- 

solták. A kiállitás diszes volt, s a Kapitány kis- 

asszonyt - addig, mig az operett műfaj élődik 
szinházunk repertoirján - bizonyosan többezör 

is szivesen megnézi közönségünk. i 
- A szép természet kinyiltával sé 

táló kedvünk is megjött - volna, ha találnánk 

helyet, a hol tüdőnket egy kissé kimoshatnók tisz- 

ta, üde levegővel. A muzeum-kertbe mennénk, 

ha a két szék közt pad alatt nem maradtak vol- 

na. De a mióta a muzeum-egylet, ez egykor gyö- 

nyörű sétahelyeket, átadá az egyetemnek, e 

pedig berendezé egyik részében a fűüvész 

kertet s csak is ezt a részét gondozza: azóta 

pusztul, vész a közönségnek fönhagyott rész, tó, 
csorgo, padok, utak csak isten nevében vannak. 
A mintaszerüen gondozott, de a közönség előtt 
elzárt füvész kerten kivül, jó volna a muzeum- 
egyletnek gondoznia a közkert-részt. Annyival in- 

kább, mert a sétatér maig sem hozatott abba az 
állapotba, hogy ott üdülhessünk; utait kimosta 

a minapi áradás, s lehet, hogy igazítják is a 
romlásokat, mert a séta-ut egész hosszában kéz- 
zelfogható nyomai láthatók az ott elhaladt ökör- 

szekereknek, de azért mégis pocsolyákba tapos, 

a ki erre vetemedik s gyönyörködik valamelyik 
szomszédos telek pálinka főzőjének bráha-sza- 
gában. Levegőt, több tiszta levegőt kérünk! 

- Fontos lelet. A kir. kincstári 
uradalmi ügyészségek, a jogügyi igazgatóság uj 

szervezésével, szintén ujan alakittatváu, dr. Csá- 

vási Gyula, a kolozsvári derék kincstári ügyész, 

most rendezte a régi fiiscalis levéltár keze alá 

jutott részét s mint halljuk, igen sok régi jogtör. 

ténelmi adatot vont ki szakértő rendezése által, 
a feledség porából, Igen értékes lelet, a többek 

közt, a régi erdélyi dieták végzéseinek teljes 
gyüjteménye 15640-től a mult évszáz végeig. E 
gyüjtemény mintegy 30 vastag foljo kötetet tölt 
ki s a Szilágyi Sándor által most közrebocsátott 

főtér 2ik szám, 

bor joghallgató. 

Hazánkban : 

1- 
„Erdélyi országgyülési emlékek" bőv kiegeszité- 
seül szolgálhat, miután e kötetek mindazokat az 

Approbaták és Compillaták szerkesztése alkalmá- 
val mellőzött régi törvényeket is tartalmazzák, a. 
melyek egy részét Szilágyi Sándor oly hangya 

szorgalommal gyüjtögette a különböző levéltárak- 
ból, de a melyek igy egész összegükben, tudo- 
másunk szerint eddig ösmeretlenek valának. Dr. 
Kolosváry Sáudor egyetemi tanár, mint halljuk 

már megkezdte e kiváló fontos jogtörténelmi for- 
rás tanalmányozágát. 

„Váljunk elr! Sardou és Najac 
nagybirt vigjátéka valószinüleg már a nyári 
szinkörben adatik elő nálunk. Az előkészületek 
tolynak rá. Cyprienne szerepét Szácsvayné, a 
három nagyobb férfi szerepet Mitrai, gyene és 
Tolnay fogják játszani. 

- mMájalis. A helybeli tud. egyetem böl 
csészeti és természettudományi kárainak hallga- 

tósága által rendezendő májusi tánczvigalom f 
hó 21-én szombaton, okvetlen meg fog tartatni 
a „Lövöldé.ben. - Belépti jegyek a 

meghivó előmutatása mellett válthatók a Nem- 

zeti szálloda 8. számu szobájában f. hó 21-én 

d. e. 9-1 óraáig, d. u.3-5-ig, este a pénztár- 

nál. Kezdete pontban 6 órakor. A rendező bi- 

zottság. 

- A bölcsészeti és fermészettudomá- 

nyi hallgatók májusi tánczvigalmának rendező 
bizottsága mindent elkövet, hogy ez estély fé- 
nyesen sikerüljön. A már mindenütt elterjedt 

hirrel szemben azonban ki kell jelentenünk, hogy 
a villanyvilágitás tervéről kénytelen volt a bi- 
zottság jelen alkalommal lemondani, a kivitel 

elé ugyanis olyan akadály gördült, melyet el- 
háritani az idő rövidsége miatt lehetetlen volt. 
De ennek daczára a rendezőség megfeszitett 

erővel iparkodik egy fényes, kedélyes s egysze- 
rü mulatságot létrehozni. 

- Meghivás. A kolozsvári orvostanhall 

gatók segély-egylete tagjait f. hó 21"én szom- 
baton délután 6 órakor a leiró s tájboncztani 
intézetben tartandó zárközgyülésre tisztelettel 
meghivjuk. Szentkirályi Géza 8. e. elnök. Hő. 

gyes Ferencz s. e. titkár. Tárgyak: 1. Tisztvi- 
selők jelentése s a választmány lemondása. 2. 
Ügykezelési szabályok módosítására kiküldött 
bizottság jelentése. 3. Szünidei bizottság vá- 

lasztása. 

- Meghivó. A kolozsvári m. kir. tud. 
egyetemi kör önképző. köre folyó évi május hó 

22. napján, vasárnap d.e. 10 órakor a kör he- 

lyiségében bezáró képzőköri gyülést fog tartani, 
melyre az érdeklődők tisztelettel meghivatnak. 
Tárgyak : 

möcsy József j: h, „Socialismus az őskorban" 
czimü értekezésére, irta és felolvassa Deák Gá- 

Kolozsvártt, 1881. máj. 20-án. 

Pataky Jenő, elnök. Puskás Lajos, titkár. 
- Meghivo. Tisztelettel kérem a „Ké- 

ler Ilona sir.emlékét létesitő bizottsága n. t. tag- 
jait, hogy folyó hó 22.én (vasárnap) d. e. 3 
órakor. a városház nagy termében tartandó ülé- 
sen megjelenni sziveskedjenek. Tárgyak: 1. 
Pénztárnok jelentése. 2: További intézkedések. 
Kolozsvártt, 1881. május 20.án. Br. Kemény 

Endre b. elnök. 

- Időjárás. Európában : A nagy lég- 

nyomás (766-766) a kárpátok északkeleti vo- 
nalában Gács és Magyarországon van. A de- 
pressió (768) a kontinens északnyugati pontjain 

vonul végig. Németországban többnyire délnyu- 

gati mérsékelt szelek mellett az idő borus, a 
hőmérséklet majd mit sem változott. Hazánk- 

ban : különböző irányu mérsékelt szelek mellett 

a hőmérséklet, valamint a légnyomás is feljebb 

emelkedtek. Az idő többnyire derült, száraz; 

helyi esők gyéren keleten voltak, Beszterczén 

kevés jéggel. Égiháboru volt Beszterczén, Orso- 

ván és S.-Szentgyörgyön. Kilátás a jövő időre: 

Többnyire derengő időt várhatni 

továbbra is. Helyi rövid zivatarok inkább közép 

és nyugati részekben lehetnek. 

Hazai hirek. 

- Az akademia nagygyülésén, 
Fraknói Vilmos főtitkár jelenté be a vasárnapi 
közülés tárgysorát. A nagygyülés azután szava- 

Antal alelnök arczképét lefesteti a képesterem 
számára. Következett az osztályügyek. tárgya- 

lása, jóvábagyása. A „Ruthén-magyarszótár".t, 
mely a Fekésházy-féle ötszáz-forintos dijat meg- 
nyerte, Csopey László miniszterelnöki forditó 
irta. A második osztályban a Dóra.dijjal kitün- 
tetett két pályamunkát: „az ágio ingadozásának 

befolyása a kereskedelemre stb.", dr. Kovács 
Gyula, a miskolczi kereskedelmi kémara titkára 
s dr. Weisz Béla tanár irták. A Gorove-dijra 

irt két dolgozat ügye: „Schopenhauer és Hart- 
mann bölcsészetérőlt függőben maradt, mert két 

biráló eltérő nézetben lévén, most még harma 

diknak kell kiadni. A többi pályázatok diját nem 

lehetett kiadni, a beérkezett munkák gyönge 
volta miatt. Finály Henrik lev. tagot, saját ké- 

relmére, az első osztályból áttették a máso. 
dikba. 

- Népgyülés Nagy-Szebenben. Több 
nagyszebeni adófizető felhivása folytán május 

18-án a „római császár" szálloda nagytermében 

mintegy 600 polgár gyült össze, tanácskozni a 

1. Breán Kázmér b. h. felolvasása 

Tótth Kálmán sDalkltáséral. 4 2. Birálat Kö- 

zással elhatározá, hogy az elhunyt Csengery 

ság alapján. 
inditványt nyujtott be, mely szerint, tekintetbe 

nő, a hannoveri özvegy királyné és 

a gsidókat, 

folyamatban levő adókivető bizottság méltatlan 
eljárása ellen. A tanácskozást 8/ négykor d. u. 
dr. Wolff nyitotta meg, hosszas beszédben ki- 
emelve az adóterhek sulyát, melyekkel a közjó- 
lét nem áll egy hangban, és ennek daczára az 

adók Szeben város polgáraira, mind nagyobb 
mértékben rovatnak ki. Ezt pedig csakis az adó- 

kiírovó bizottság tagjainak méltatlan eljárása 

okozza. E miatt kimondja, hogy a gyülésnek tő- 
ezélja legyen ez ellenorvoslatot és segélyt ke- 

resni, a megengedett törvényes uton, jog és igaz- 

Heves viták után a gyülés elnöke 

véve, hogy az évről évre mindinkább fokozodó 

adóteher csak is a közjólét gyarapodása vagy 
az adótörvényok javitása által lehetne indokol- 

ható, a melyeset pedig nem áll 
az egyenes adók felszállitása inkább az adó 

tekintve, hogy 

kirövó bizottság indokolatlan és helytelen eljá- 
rása folytán történik, és tekintetbe véve végre, 
hogy az adók tulságos felemelése nem csak az 
összes kereskedelmet, de az általános jólétet is 
alássa : küldjön a gyülés egy deputatiót a nmlts. 

pénzügyi ministerhez, vagy ő felségéhez a ki- 

rályhoz és kérelmezze adó-terhek enyhitését és 

az adókirovó bizottság méltatlan eljárásának or- 

voslását, - Ez inditványt a gyülés egyhangu- 

lag elfogadta, melyek után az elnök ő felségét 

a királyt lelkes szavakban éltolvo a gyülést 
feloszlatta. 

Vegyes hirek. 

- Tudományos utazás Dél-Arábiába. A 
mint a „cs. k. Földrajzi értesitő-ében olvassuk 
Langer Siegíried feladatul tüzte ki magának 
Arábia beutazását tudományos czélból és rövid 
idő mulva meg is kezdi utazását. Langer ur, 

főképen hymjari és arab feliratokat és okmányo- 
kat gyujt, és kivált nyelvészeti és ethnografiai 
tanulmányokkal foglalkozik. A bécsi földrajzi 
társulat a legszebb reményeket köti ez utazás. 
hoz, és Langer urat pénzbeli segélylyel is tá- 
mogatni fogja. 

- A zsidóüldözések áldozatai javára, 
a Párisban élő orosz zsidók, kik tekintélyes va. 
gyon felett rendelkeznek, élükön Ephrussy és 

Gruünzburggal, tanácskozásra ültek össze, miként 

lehetne déli oroszországi hitsorsosaiknak gyors 

és hathatós segélyt nyujtani. 

- A valesi herczeg, folyó hó 18-án 
délután két órakor érkezett külön vonattal Bé- 

csen át imundenbe. Megérkezése után két órá- 
val a legderültebb időben külön gőzösön séta- 
hajózás volt a Traunseén, melyben részt vettek, 
a walesi herczeg, cumberlandi herczeg és herczeg- 

kiséretük. 

- Az angol trónörökös éjjel tovább utazott 
Londonba. 

Zavargások Odessában. A „Neue F. 
Pr.*-ben olvassuk, hogy e hó 16.én délután Odes 
sában villámgyorsan terjedt el a hír : hogy „ölik 

és csakugyan alig pár percz mul- 

va az utczákat és téreket orditó és lármás nép- 
csoport lepte el. A zavargók kövekkel fegyver. 

kezve kivétel nélkül minden ház ablakait bever- 
ték, akár zsidók s akár keresztényeké voltak 

is. A kormányzó erélyes fellépése elejét vette a 

nagyobb szerencsétlenségnek és vérengzésnek, 

katonaságot rendelvén ki a helyszinére, kik a 
zavargókat szétverték és számosakat elfogtak. A 
lakosságot a kormányzó felhivta, hogy lakásukat 
ne bagyják el mert a katonaságnak rendelet ada- 
tott fegyverei használatára is. Ugyancsak e lap- 

nak távirják Odessából május 18-áról, hogy a 
uyugalom és csend teljesen helyre állott, de a 
kereskedelem tökéletesen szünetel. 

KÖZGAZDASÁG. 
Maros-Vásárhely, 1881. május 17. 

Üzletiheti szemle. 

A gazdáink által anyira óhajtott, s a ve- 

tésekre aáltalában jó hatással biró, eső beállott; 
sajnos, hogy sokkal tartósabb, mint kivánatos 

volna, mert még huzamosb ideig tartó esőzés, a 

nélkül is nagyon buja őszi veotéseinkre káros 

befolyással lehetne mig, másrészt a tavaszi mun- 
kálatok befejezését gátolja. 

Vevők és eladók tartózkodása folytan üz. 
leti forgalmunk é hétre a legcsekélyebb. volt, s 
csakis a kimért szükséglet fedeztetett : Tengeri 
valamivel magasabb árakat ért el, itt helyben 
4.60-65. Ludason 4.70. Balázsfalván, Gyuia- 
Fehérvárt 4.65-70. Gyéresen 4.75-ig vásárolta- 

tott. Buza mult heti árakban minőség szerint 

10.30-60-ig. Rozs 9 forintig. Zab 6.20. 

Schwarx Zsigmond. 

HETI VÁSÁR 

- Kolozsvártt, 1881. május 19-én. - 

Mai hetivásárunkon a forgalom általában 

közepes. A gabonaárak változtak, a mennyiben 
a kukoricza és különösen a rozs ára emelkedett. 

Hectoliter szerint a következő árak irányadók: 

buza 76-78 k. 8-8 frt 50 kr, gyengébb 74- 

76 k. 7-8 frt; rozs 70-71 k. 6 ífrt 60-80 

kr; kukoricza 74-75 k. 3 frt 60-70 kr; zab 

40-41 k. 2 frt 40 kr. 

Fapiaczunkon kevés volt a behozatal. 
Takarmánypiaezunkon egy szekér széna 

6-12 frt, szalma 3 frt 50 kr, a zsupszalma 
párja 12 kr volt kinálattal. 

Sertéspiaczunkon f. hó 18-án csekély for- 
galom mellett a kövér sertés darabja 30-42 ít, 

soványó 13-18 frt, malaczé 4-9 frt. Nyájser- 
tés nem hajtatott fel. 

Belső piaczunkon emlitésre méltó, hogy a 
lisztárak szintén emelkedtek, és pedig métermá- 
zsánként 11-21-ről 11 frt 80-21 frt 80 krra 

a máléliszt 7 frt 50 kr, málékása 7 frt 80, fe- 

hér rozsliszt 18 frt, barna 12 frt 80, dercze 4 
frt 60, korpa 3 írt 60 kr. 
Majorság párja : csirke 30-70 kr, tyuk 

1-1 frt 30 kr, rucza 1 frt 30 kr, pipe 1 frt 
80 kr. liba 2 írt 40 kr kövér liba 6 frt tojás, 

7 dra 10 kr. Bárány darabja 2 írtá0-50 kr, szopó- 
malacz 2 frt. Kilogramm szerint: marhahus 46 

kr, sajt 50 kr, turó 30 kr, zöldség 12 kr, ke- 
nyér 15-21 kr. 

A 

„Kelet" magántáviratai. 
(Magyar távirati iroda.) 

Budapest, május 20. Tegnap az 
estély igen fényes volt. A kétezernégy- 
száz meghivottnak legnagyobb része meg- 
jelent. A vidéki küldöttek teljes számmal 
vettek részt az estélyen. Ugy az urak, 
mint a hölgyek kevés kivétellel diszma- 
gyarban voltak. Trónörökös és neje so- 
kakkal társalgott igy Károlyi Gyula, Zi- 
chy Ferencz, Pálffy Mór grófokkal, Feri- 
dun török consullal, Vécsey Tamás, Zsi- 
linszky Mihály, Széll Kálmán, Nagy 
György, Hosztinszky képviselőkkel, Szász 
Károly, Kerkápolylyal. Szabados szegedi 
tanácsnoktól kérdé: Megszünt-e teljesen 
a vész Szegeden ? 

Az estély tizenegykor oszlott el. 

A mai programm a következő : 
A trónörökös és neje megtekintik az 

Eszterházy képtárt és műcsarnokot. Ez- 
után a lóversenyre mennek s este a nem- 
zeti szinházba, hol „Csongor és Tünde" 
adatik diszelőadással. 

a francziák és tunisiak megütköztek. Mind- 
két fél sulyos veszteséget szenvedett. A 
franczia segédcsapatok Bizertában ki- 
szálltak. 

Pétervár, május 20. Zseljabov ki- 
végzett nihilista társnőjét elfogták. La- 
kásában nyomda, fegyver, rob- 
bantó anyagok találtattak. 
A rendőrség egy titkos gyülést lepett 
meg s mindnyáját elfogta. 

Budapest, május 20. Képviselőház. 
Madarász felszólal a primás üdvözlő be- 
szédének osztrák-magyar birodalomról 
szóló kifejezése ellen. Tisza ministerel- 
nök felszólalása után elnök constatálja, 
hogy e kifejezés a monarchia másik fe- 
lére vonatkozik. 

Kihirdettetik a szegedi választóke- 
rületek uj beosztásáról szóló szentesitett 
törvényczikk. Horváth Gyula a tjavaslat 
elfogadását ellenzi, miután az osztrák 
vasut csatlakozása által Szeged kereske- 
delmének egy részét a várostól elterelve 
látja. 

Elvileg általában ellenzi a viczi- 
nalis vasútak épitését mindaddig, mig 
a folyamszabályozások keresztül nem 
vitetnek, tehát a főszempont jelenleg 
erre fektetendő. Végh Aurel reflec- 
tálva a mondottakra megjegyzi, hogy a 
viczinalis vasútakról hozott törvény tár- 
gyalása alkalmával inkább látta volna 
helyén ezen érvek felemlitését, most azon- 
ban nem tartaná hasznosnak egy enge- 
délyezett vonal kiépitését késleltetni 

Prága, május 20. A trónörököspárt 
cseh nemesség a várlakban 25-én várja. 

Stuttgart, május 20. A király meg- 
nyitotta a würtembergi országos iparki- 
állitást. 

London, május 20. Az alsóház 
nagy szótöbbséggel elfogadta az iror- 
szági agrarius törvényt. 

Lemberg, május 19. A „Pol. Corr. 
kievi jelentése szerint, a legutóbbi zsidóüldözé- 

sek folytán a panigue meglepte a nagybirtoko- 

sokat és keresztény vagyonos osztályt egyaránt. 

Minthogy a nép egyes proclamatiója ijesztése- 

ket tartalmaz, hogy a lázongások a zsidók után 

ezen osztályok ellen irányul. 

Konstantinapoly, május 18. A „Pel. 
Corr." jelenti, 
ujabb viszálkodás 

A porta megtagadta a nő kiszolgáltatását. Corti 
grót politicai összeköttetéseinek megszakitásával 
fenyegetőzik. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

BÉKÉSY KÁROLY. 

London, május 20. Szuk el-Arbanál 

hogy a porta és Corti között 
tört ki, miután egy olasz 

nő áttért az Islamra és a Harembe vétetett fel. 

.
.
.
.



Sz. 354-1881. 

Hirdetmény. 
A nagymélt. m. kir. közmunka- és közlekedési ministerium az 

1881. évi május hó 9 én kelt 1931 számu rendeletével a Héjasfalva- 

Csik-gyimesi államut 26-27 Klimt szakaszán levő 60-ik számu hid 

felszerkezetének helyreállitását 1408 frt 28 kr. összeg erejéig enge- 

délyezte. : ; . 

A fentemlitett munkálat foganatositásának biztositása czéljából 

az 1881 évi junius hó 14-ik napjának d, e 10 órájára az Ud- 
varhely megyei m. kir. államépitészeti hivatal helyiségében tartandó 

zárt ajánlati verseny árgyalás hirdettetik. 
A versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy a fentebbi munkálat 

végrehajtásának elvállalására vonatkozó, az engedélyezett költség után 

számítandó, s a részletes feltételekben előirt 50/0-nyi bánatpénzzel el- 

látott zárt ajánlataikat a kitüzőtt nap d. e. 10 órájáig a nevezett hi- 

vatalhoz annyival inkább igyekezzenek beadni, mivel a későbben ér- 

kezettek figyelembe nem fognak vétetni. ; 

A szóban f-rgó munkálatra vonatkozó müszaki müvelet és rész- 

letes feltételek a nevezett magy. kir. államépitészeti hivatalnál, a ren- 
des hivatalos órákban, naponkint megtekinthetők. 

Kelt Sz-Udvarhely, 1881. év május hó 16-án. 
(275) 1- 

Sz. 1676-1881. 

Hirdetmény. 
A Sz.-Udvarhelyi kir. törvényszék által közhirré tétetik, hogy 

az Atyhai közhelyek arányositása iránt folyamatba tett kereset tár- 

gyalásráa határnapul, 1881. évi junius hó 28 napja reg. 10 órára 

Atyha községébe a községházához kitüzetett, melyre az érdekelt köz- 

birtokosok a törvényes következmények terhe alatt megjelenni köte- 

leztetnek. 
Egyuttal a közbirtokosok értesíttetnek, hogy a keresetet ezen 

kir. törvényszéknél vagy az Atyhai községi előljáróságnál megte- 

kinthetik. 
Kir. törvényszéki elnök: 

Florián. 
Tamási Peter, 

(276) 1-1 iegyző 

Sz. 2439. 1881. 

Hirdetmény. sas ziebe, 
A kolozsvári kir. törvényszék mint urbéri biróság kiküldött bi- 

rája által 
iránt függőben levő birtok 

és müködő mérnök megválasztásával kezdődő előmunkálatolk határ ide- 

jéül 1881 évi junius hó 81 d. e. 9 órája tüzetett ki - mikorra 

az összes érdekeltek Diós 

A kolozsvári kir. törvényszék mint urbéri biróság nevében 

181. április hó 11-én. 

Horváth Kálmán. 
3-3 k. trv. biró. (270) 

közhirré tétetik, hogy a diósi erdő és legelő elkülönitése 

rendezési ügyben a képviselet rendezése 

községébe a faiuházához megidéztetnek. 

A halál torkaból kiragadva. 
Egy kis városban Shawforthban Rohdale 

mellett élt egy ember, kinek az volt foglalatos- 

sága, hogy a bányászati kerületekben a tárnákat 

mélyitette. Erős izamos ember volt, s a legna- 

gyobb erőfeszitéseket is kiállotta, mig végre, 

mint a legtöbb azon osztályba tartozó ember, a 

gondviselést is megkisértette, a menyiben na- 

gyobb erőteszitést tett, mint a mire egy emberi 

fest alkata képes. 
Két év előtt az ember oly betegség áldo- 

zata lett, mely egész alkotását megdöntötte. Egész 

akkoráig testi erejére és kitartására lévén otalva 

saját és családja fentartása, kiapadva látta fen- 

tartásának forrását, s csekély megtakaritott va- 

gyonát, munkájának gyümölcsét, az inség éhes 

farkasának ajtajátóli távoltartásában fogyni látta. 

A betegség egy k benyodalma követte a mási. 

kat, mig végre emberünk csak egy roncs volt, . 

ugvannyira, hogy alig volt képes a szobán is végig bezegni: oly iszonyu 

mérvben szenvedett a ziha és köszvényben, hogy a sizegény alig volt ké- 

pes lélegzeni. ; A 

Miután koldulni büszke volt, s a legvégső inség kényszerité valamit 

keresni, hogy magat és családját az éhhaláltól megmentse,
 egypár jó ba- 

rátja valami könnyü munkát szerzett neki, (melyet most egy kis
 leány végez). 

De bármennyire könnyü volt is ezen munka, ezen egykor oly erős embert, 

a képtelenségtől késztve, a legnagyobb kétségbeesés közt abba volt kény- 

felen hagyni. A táplálék megszerzésénél még sokkal nehezebb volt neki 

annak megemésztése, miután emésztési szervei meg voltak sértve; s a je 

lenségek után itélve, reménytelenül meg voltak roncsolva. Gyomorbántalmai
 

csaknem leirhatatlanok voltak, s az orvosok nem voltak képesek neki 

enyhülést nyujtani. Ezen szomoru helyzetében jóakaratu barátai egy kis 

rőpiratot küldtek neki, mely a Shüker kivonat jótulajdonságait az emész- 

tetlenség s hasonló bajoknál magasztalólag emeli ki. Valamint a vizbehaló 

minden szalmaszál után kapaszkodik, ugy ragata meg ezeu beteg ember 

ezen gyógyszer magasztalását. Képzelhetni, hogy ez i
dő alatt betegünk vá- 

za fogyott le; a Shüker kivonat használata által visszanyerte egészségét s 

testi erejét, s kiragatatott a halál torkából. A köszvény és a ziha, a csak- 

nem teljesen szétrombolt emésztés következményei, csakhamar eloszlottak, 

hogy soha többé vissza se kerüljenek, s egypár hónap lefolyása után em- 

berünk képes volt magát ismét üzletének szentelni, s kemény munkát vé- 

gezni. Sőt mitöbb, ezt naponta folytatta, felüdülése óta több mint tizenkét 

hónapon át. Mindenki be fogja látni, hogy ez rendkivül csudálatos gyógyu- 

jás volt, s hozzá még olyan, mely be is bizonyitható, mivel a póstamester 

vagy más tekintélyesebb ember Shawforthban a fent elmondot
tak igazságát 

be is bizonyitják. Az illető ember neve Briggs Tamás Peel, Terraczon 

Sbawforthban, Rochdale melle Angliában. - A
 fentebbi nem az egyedüli 

eset, miután ugyanezen kivonat a legcsodálatraméltóbb eredmény
eket hozta 

létre, s ha olvasóink bizonyitékokat akarnak, csak nekem irjanak, s én száz 

másokat fogok nekik küldeni, melyek hasonlóan a Shaker kivonat nagy 

becsét igazolaudják. 
Ezen gyógyszerből Nagybritániában a mult 1881-ik évben közel egy

 millió (000,000) 

palaczkkal adatott el, esaknem minden hirdetés nélkül; ezen jelentékeny eladás legna- 

gyobb részt oly emberek ajánlat ának az eredménye volt, kik ezen gyógyszert sikerrel 

használták, s a tényeket barátaik s másokkal is hálásan közölték. - Ezen roppant eladás 

semmitéle más gyógyszerrel sem lett még egy országban sem elérve ily rövid idő alatt, s 

elből nem is lehet más eredményt következtetni, mint mi cs
akugyan tény is. hogy ezen 

gyógyszer valódi érdemekkel bir. 

Ára üvegenként 1 írt 25 kr. 
Raktáruk Kolozsvártt: Biró János Széky Miklós gyógy- 

szerészeknéi N.Szebenbe A. Teutsch; H. M.VásárhelyKiss Gy u- 

1a, Brassóban : ifj. Steiner Frigyes és Hugler Edénél. 

ET INCSENEK NYUJTISUNKKEZETASZERENCSENEK! 
: 400,000 márk 

fönyereményre kedvező alkalmat nyujt az állam által helybenhagyott és biztosi- 
tott legujabbi nagymérvü sorsjáték 

Ezen legujabb terv szerint berendezett sorsjáték azon előnynyel bir, hogy ne- 

hány hó alatt 7 huzásia 51,700 nyereménynek biztos kihuzása történik, melyek közt 

400,000 márk főnyeremény. Azonkivül még a következő nyeremények vannak u. m. : 

1 nyeremény 250,000 márk. 1 nyeremény 12,000 márk 

1 ,a 150,000 , 2d, 10,000 , 
1 opisaa100,000, ö 8000 , 
1, 75,000 , Baá 5.000 ) 
1 50,000 ., 3000 , 
2 a 40000 , 265, 2000 , 
3 e, 30,000 , ő81, 1,000 
i, 25,.000 , STBe 500 , 
2. 20.000 , 1,050 , 300 ) 
12 15,000 ,28,860 138, 

n 

A huzások tervszerint hivatalosan állapittataak meg. 
Az első és legközelebbi az államtól biztositott pénzsorsoláshoz való sors 

jegyek ára: 
: 1eredeti egész sorsjegy 6 márk vagyis 31/, o. ért. frt. 

Lptél 1 .. 2 1/4 0. t.frt. 

n 11 , 90 kr. 
A megrendelések posta utján beküldendő összegekre a legnagyobb pontossággal 

teljesittetnek és az ország czimerével ellátott sorsjegyek az illetőknek beküldetnek. 

A megrendelésekhez szükségelt czimlapokat mellékelve küldjük hasz- 
nálat végett a játék tervével együtt dij nélkül, a melyben a nyeremények becsz- 

tása és osztályozása, valamint az illető befizetések láthatók, azonfölül a nyeremé- 

nyek jegyzéke minden huzásról az érdekelt feleknek haladéktalanul megküldetik. 

A nyeremények kifizetése állambiztositék mellett pontosan történik azonban 

a Magyarország minden nagyobb városában létező összeköttetéseinknél fogva a 

felek kivánságára egyenesen kézhez fizettetik. 
Gyüjtődénk mindeddig különös szerencsének örvendett, és mát számtalauszor 

nagy nyereményeket fizetünk ki érdekelt feleinknek, u. m. 250,000, 

225.000, 150,000, 100,000, 80,000, 60,000, 40,000 stb. 

A szilárd alapokra fektetett vállalatnál mindenütt bizva számithatunk élénk 

részvételre, ennélfogva kérjük, hogy a megrendeléseket annál könnyebben telje- 

sithessük, azokat mielőbb mindenesetre pedig még folyó év május 31-ke előtt 
beküldeni sziveskedjenek 

KAUFMANN SIMON 
bank- és váltóüzlete Hamburgban. 

U. I. Az ezáltal bennünk helyezett bizalmat köszönettel vesszük s a midőn 

ezen uj sorsolás kezdetével szives részvételre felkérnők, továbbra is iparkodni el 

nem mulasztandjuk pontos és reelle szolgálatunk által tisztelt érdekeltjeink teljes 

megelégedését kiérdemelni. (210) 

GYERMEKTÁPLISZTJE 
NAGY ARANY ELISMERŐ OKMÁNY. 

ARANY száMoOs ELISMERŐ 

ÉRMEK RIZONYITVÁNY 
a különböző első orvosi 

C . C g 

kiállitásoktól ; * tekintélyektől 
m Gyári jegy. 

Valódi teljes tápszer csecsemők és gyengélkedő gyermekek * 

8 részére. 8 
Központi raktár Ausztria-Mágyarország részére Bécs, * 

I. Naglergasse 1. 
RAKTÁRAK KOLOZSVÁRTT: 

Dr. HINCZ GYÖRGY, VALENTINI ADOLF gyógy- 
szerészeknél; DIETRICH SÁMUEL kereskedőnél és Erdély 
minden gyógyszertárában. 

me Figyelmeztetés! 
Valódi csak akkor, ha a doboz tábla- 

zatán az itt oldalt látható bejegyzett véd- 
jegy látható. 

.9 N. B. Az utánzottak dobozain hiányzik 
inness3 az Etiguette és a központi raktáros kézalá- 

irása: F. Berlyak. (141) 10-10 
; 

2 

Számos bizonyitvány a 
kuülönböző kiállitásról. 

Harminc éven át 8 jónak bizonyult 

legelső orvosi tekintélyekből érdem érmek, 

. ye . 

Anatherin szájviz 
a Dr, Pop J. G.- től cs. k. udvari fogorvos Bécsben, 
I1. Bognergasse 2. 

Gyökeres gyógyszer mindennemü fogfájás ellen. Jónak bis 
do zonyit öblögető viz az idült torokbajoknál. 1 nagy palaczk 1 frt. 

40 kr. 1 közép 1 frt. és 1 kicsi 50 kr. 
Növényi fogpora rövid használat után fogakat vakitó fehérekké teszi, 

anélkül, hogy azok ártalmára volna. Ára dobozonként 63 kr. 

Anatherin fogpástája üvegszelenezékben, 1 frt 22 arral, jónak 
bizonyult fogtisztitó szer. 

Ilatos fogpástája a szájüreg és a fogak ápolás aés 
tünőbb szer darabja 35 kr. 

Fog ólma igen gyakorlati s a legbiztosabb szer a lyukas fogaknak 
önólmozására. Ára dobozonkint 2 frt. 10 kr. 

Nővény szappan a legkellemesebb s a legjobb szer az arczbőr 
szépitésére. Ara 30 kr. 

A t. cz. közönség felkéretik világosan Pop csász. k. udvari fogor- 
vosféle készitményeket kérni, s csak az olyakat fogadni el, melyek saját véd- 
jegyemmel vannak ellátva, Raktárak vannak: 

Kolozsvártt Wolff János, Dr. Hincz Gy. Biró János, Valentini A. 

Széki Miklós gyógyszerészeknél, Dietrich Samuel, Csapó Sándor és Demeter 
József kereskedésében. Tordán Trajavonits E. gyógyszerésznél és Török 
Albert kereskedésében. T ek ébe WagnerF. gyógysze. B.-Hunyadon: Fay 
V. gyógysz. (Szamosujvártt: Placsintár G.és fia gyógysz. Szász- 
régenbe: Schaaser S. és Czoppelt F. gyógysz. M.Láposon: Brener 
0. Deésen: Roth P. gyógyszerészeknél. Beszteczén: Fleischer Ru- 
dolf és B. Zincz kereskedőknél. Gy..Szent.MiklósonEranosz B. gyógy- 
sz. Radnán: F. Daichent, Betlenben: Szentgyörgyi M. Borgó- 
Prundon: Vachsmann A. Zilahon: Ungar G. és Weisz S. gyógy. 
szerészeknél. Maros-Vásárhelytt: Hutflesz K. keresk. Binder K. Je- 
nei K. gyógysz. Leehnitz; Scheint F. gyógysz. GyergyóDitróba: 
Szathmári S. gyógyszerésznél. Sz. Udvarhelytt: Koncz A. gyógysze- 
gyógyszerésznél. és Erdély összes gyógy és illatszertáraiban. 
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műasztalos 

KOLOZSVÁRTT 
gépekkel berendezett gyárában mindennemü 

BUTOROKAT, 

berendezéseket, 

épitési asztalos munkákat 
készit, s az épitések alkalmából ajánlja gőzzel kiszáritott 

nagy mennyiségben 

készletben levő 

KOCZKAPADLÓIT. 
Amerikai tölgy parduette egy C1 öl Tefrt. 

Koczkás parauette egy 1 öl 12 frt. 
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Ugyan ő nála kaphatók kiszáritott tölgy, bükk, juhar, 

hárs, dió, köris s másnemü fák jutányos árban. 

ma- Megrendeléseket vidékrc is a legnagyob pontos- 

sággal teljesit. (240) 7-100 

Budapest, 

Dorottya-utcza 5. in 

sSzinházi látcsövek, minden magasságban és különfále foglalványban, 
bóőr, nikel, tekenősbéka, 

5 frttól 12-ig, 6 frttól 14-ig 12 frttól 24-ig, 
szemüvegek, a legfinomabbá csiszolt üveggel és szolid foglalványban, 

14 

Orvosi hömérő, testmelegség meghatározására 3 
7 frt 50 krig. 

Stereoskopok 3 frttól 20 frtig. Ütenjelző csengővel vagy a nélkül. - Katonaság 
üveggel 14 frttól fölfelé. 

cs. kir. udvari látszerész. Bécs, Kohlmarkt ö 

Budapest, Dorottya-utcza 5. szám. 
a legjobb achromatikai üvegekkel. 
elefántesont, 

Távcsövek, mikroskopok, nagyitőüveg, olvasó-üvegek, valódi hegyi-kristály szemüvegek és lorgnettekben párja ő frt, 

m Vidéki megrendelések a leggondosabban teljesittetnek. - Árjegyzékek ingyen és bérmentve. 

Budapest, 

Dorottya-utcza 6. 
I 

e
 

a
 

aluminium, 

22 frttól 50-ig, 
gyöngyházban 

18 foriuttól 30-ig. frttól 24-ig, 

aczél, szarú. láthatatlan, ezüst, tekenősbéka, aranyban 

1 frt 50-2 frt 50-ig, 1.50=2 frtig, 2-83 frt 50-ig, 3-5 frtig, 5-8 frtig, 5-18 frtig 

Orrcsiptetők, legujabb szerkezettel, (Pince nez) szarű, aczél, ezüst, tekenősbéka, arany, láthatatlan, 
1.50-2 frtig, 1.50-8 frtig, 3-5 frtig, 83.50-1 forintig, 8-15 rtig, 250-7 frtig. 

Ablak-hőmérök, 1.50, 1.80, 2.-, 2.50, egész ő frtig, Fürdő-hömérő, 1,-, 1.20, 1.80, 2.-, 2.40 egész 4 
átlátszó fokozattal. forinti 

Szoba-hömérő, i.-, i.20, 1.80, 2.--, 2.60, 2.50, 8.-, l 
egész foltik , Kipróbált érczidőmérő, magasságmérésre is alkal- 

mas, minden nagyságban és különféle faglalvány- 

ban 5,80-től 25 frtig. 

részére: Kettős csövek szinház és tábori használatra, legujabb szerkezettel 6, 8, egész 12 

(218) 2-3 

A t. cez. közönség becses figyelmébe veendje, 
hogy jelelet Kolozsvárott nem téteznek az én áruraktáraim, kérek tehát megrendeléseket közvetlen Bécsbe, Kohlmerkt ő. sz. vagy Budapestre, Dorottya-utcza 5. sz. a. intézni. 
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m cs 
Nyomatott a „KELE1 nyomdájában Kolozsvártt. 

0
a
n
y
 

z
 

" 


